January 13, 2026

Document Cover Sheet

This cover sheet is for case RDJ2024720009.When you send your documents to us, place them in the order
shown below, and put this cover sheet on top. Mark the checkbox [ X ] under Enclosed if you are sending the
document. Mark the checkbox [ X ] under Unavailable if you cannot obtain the document, and include a formal
statement explaining why it is unavailable. Mark the checkbox [ X ] under Not Applicable if the document is not
applicable or not needed for your case.

Order Document Enclosed Unavailable Not Applicable
1. Document Cover Sheet............ccoceeeeveeennenn. X
2. Photocopies of Supporting Documents:
Valid, unexpired passport..................... X [1] []
Birth Certificate with translation.......... X [] []
Adoption Documentation...................... [] [] X
Marriage Certificate with translation....[X] [] []
Marriage Termination with translation. [X] [] []
Court Records with translation.............. [] [ ] X
Military Records with translation......... X [1] []
Police Certificate(s) with translation.... [X] [] []
3. Signed Affidavit of Support(s).........c.c....... [] [] X
Proof of U.S. Status..........ccceceerienennne [] [] X
Proof of Domicile..........cccccovveeereennnnns X [] []
Petitioner's Civil Documents................. [] [] X]
Proof of relationship (only for [-864A) [ ] [] X
Evidence of Income...........ccccveuvnnnnne. [] [1] R
Form(s) W-2....coooeeoiiiiiieiieeiee e, [] [] X]
IRS Tax Transcript..........cccceevevvereevennne. [] [] X
Federal Income Tax Returns................ [] [] X
Social Security Earnings Statement......[ ] [] X
Proof of ASSets.......cccvevvveecreecvrrieerrennn, [] [1] X
4, Other Supporting Documents....................... [] [1] X

If you have not submitted Form DS-260 Online Immigrant Visa and Alien Registration Application at
ceac.state.gov, please do so now. We cannot forward your petition to a U.S. Embassy overseas until you submit
Form DS-260. Also, only send photocopies of your civil documents (e.g., birth certificate). Send a signed Form
1-864 Affidavit of Support(s). Do not send documents on any form of electronic media, such as memory cards.
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Department of Homeland Security . .
U.S. Citizenship and Immigration Services Form 1-797C’ Notice of Action

R L O S S e el s A S 0
THIS NOTICE DOES NOT GRANT ANY IMMIGRATION STATUS OR BENEFIT.

Receipt Number Case Type
I0E0926892503 1140 - IMMIGRANT PETITION FOR ALIEN WORKER
Received Date Priority Date Petitioner
07/24/2024 07/24/2024 TIRICH. FLAVIO AUGUSTO
Notice Date Page Beneficiary
08/05/2024 1of1 TIRICH, FLAVIO AUGUSTO
TIRICH, FLAVIO AUGUSTO Notice Type: Approval Notice
c/o HS LAW CORP Section: Indiv w/Adv Deg or Exceptional
P.O. BOX 90487 Ability in the National Interest, Sec.203(b)(2)
SAN DIEGO CA 92169 Consulate: RIO DE JANEIRO
ETA Case Number: NA
SOC Code: 11-1011

We have mailed an official notice about this case (and any relevant documentation) according to the mailing preferences you chose on Form G-28, Notice
of Entry of Appearance as Attorney or Accredited Representative. This is a courtesy copy, not the official notice.

What the Official Notice Said

The above petition has been approved. We have sent it to the Department of State National Visa Center (NVC), 32 Rochester Avenue, Portsmouth,
NH 03801-2909. NVC processes all approved immigrant visa petitions that need consular action. It also determines which consular post is the appropriate
consulate to complete visa processing. The NVC will then forward the approved petition to that consulate.

This completes all USCIS action on this petition. You should allow a minimum of 30 days for Department of State processing before contacting the NVC.
If you have not received any correspondence from the NVC within 30 days, you may contact the NVC by e-mail at NVCINQUIRY @state.gov. You will
need to enter the USCIS receipt number from this approval notice in the subject line. In order to receive information about your petition, you will need to
include the Petitioner's name and date of birth, and the Applicant's name and date of birth, in the body of the e-mail.

The NVC will contact the person for whom you are petitioning concerning further immigrant visa processing steps.
The approval of this visa petition does not in itself grant any immigration status and does not guarantee that the beneficiary will subsequently be found to be
eligible for a visa, for admission to the United States, or for an extension, change, or adjustment of status.

This courtesy copy may not be used in lieu of official notification to demonstrate the filing or processing action taken on this case.
THIS NOTICE IS NOT A VISA AND MAY NOT BE USED IN PLACE OF A VISA.

The Small Business Regulatory Enforcement and Fairness Act established the Office of the National Ombudsman (ONO) at the Small Business
Administration. The ONO assists small businesses with issues related to federal regulations. If you are a small business with a comment or complaint about
regulatory enforcement, you may contact the ONO at www.sba.gov/ombudsman or phone 202-205-2417 or fax 202-481-5719.

NOTICE: Although this application or petition has been approved, USCIS and the U.S. Department of Homeland Security reserve the right to verify this
information before and/or after making a decision on your case so we can ensure that you have complied with applicable laws, rules, regulations, and other
legal authorities. We may review public information and records, contact others by mail, the internet or phone, conduct site inspections of businesses and
residences, or use other methods of verification. We will use the information obtained to determine whether you are eligible for the benefit you seek. If we
find any derogatory information, we will follow the law in determining whether to provide you (and the legal representative listed on your Form G-28, if you
submitted one) an opportunity to address that information before we make a formal decision on your case or start proceedings.

Please see the additional information on the back. You will be notified separately about any other cases you filed.
USCIS encourages you to sign up for a USCIS online account. To learn more about creating an account and the benefits, go to https:/

www.uscis.gov/file-online.

Texas Service Center
U.S. CITIZENSHIP & IMMIGRATION SVC
6046 N Belt Line Rd., STE 110

Irving TX 75038-0012

USCIS Contact Center: www.uscis.gov/contactcenter

If this is an interview or biometrics appointment notice, please see the back of this notice for important information. Form I-797C  10/13/21



If you are visiting a field office and need directions, including public transportation directions, please see
www.uscis.gov/fieldoffices for more information.

Notice for Customers with Disabilities

To request a disability accommodation:

e (o to uscis.gov/accommodations to make your request online, or
o (Call the USCIS Contact Center at 1-800-375-5283 (TTY 1-800-767-1833) for help in English or Spanish.

If you need a sign language interpreter, make your request as soon as you receive your appointment notice. The more
advance notice we have of your accommodation request, the better prepared we can be and less likely we will need to
reschedule your appointment. For more information about accommodations, visit uscis.gov/accommodationsinfo.



3/4/26, 11:11 AM Immigrant Visa and Alien Registration - Confirmation Page

—

L@ < : :
A% U.S. DEPARTMENT 0ASTAT

CONSULAR ELECTRONIC APPLICATION CENTER

Online Immigrant Visa and Alien Registration Application (DS-260)

Immigrant Visa and Alien Registration Application Confirmation

Thank You

You have successfully submitted an Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260). You must bring
to your visa interview proof that you submitted this form by printing a confirmation page using the below button. Do
not print a copy of this screen; use the below PRINT CONFIRMATION button to print a page with a unique barcode
related to your visa application. You can print a confirmation from this website at any time.

Next Step

Your Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260) was sent to the National Visa Center (NVC) for
review. However, NVC will not review your Form DS-260 until they have received the required financial
and civil documents that you must also submit. If you have not sent NVC those items, please do so now. Visit
http://nvc.state.gov (English) or http://nvc.state.gov/espanol (Spanish) and review Steps 4-6 for instructions.

NVC will review your DS-260 IV application, financial, and civil documents upon receipt of all documents. If the
documents you submitted are insufficient or incomplete, NVC will send instructions on how to correct your
submission. NVC cannot schedule your visa interview until your supporting documentation is complete.

Your Visa Interview

Once you have a visa interview appointment, you need to:

1. Obtain and submit photographs that meet the Department of State’s visa requirements.
2. Review the information for the U.S. Embassy where your visa interview will occur.

Please use the buttons below for information on these items as well as instructions for submitting documents to NVC.

During the interview with a consular officer, you will be required to sign your application by providing a “biometric
signature” - in other words, your fingerprints. By providing this biometric signature, you are certifying under penalty
of perjury that you have read and understood the questions in your immigrant visa application. You are also certifying
that all statements that appear in your immigrant visa application have been made by you and are true and complete
to the best of your knowledge and belief. At the time of your interview, you will also be required to certify under
penalty of perjury that all statements in your application and those made during your interview are true and complete
to the best of your knowledge and belief.

This confirms the submission of the Immigrant Visa and Alien Registration application for:

Name Provided: TIRICH, FLAVIO AUGUSTO

Country/Region of Origin BRAZIL

(Nationality):

Completed On: 04 MAR 2026

Case No: RDJ2024720009

Confirmation No: AAOOFCGOOL

EDyF 20 247 200909 A AQ O F C G0 0 L
THIS IS NOT A VISA Version 1.4

https://ceac.state.gov/IVApp/IVApp/ESign/Complete_Done.aspx?node=Done 11
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/‘\s{igatura do titular / Signature du titulaire

carer's signature / Firma del titular

Este passaporte deve ser assinado pelo titular,
salvo em caso de incapacidade.
Ce passeport dott étre signé par ke titulaire,
sauf en cas dincapadite

This passport must be signed,
except where the bearer is unable to do-so.

Eﬂ&g@m&besahmdoporelnmh[,

TIPO / TYPE mwm/muccoumv PASSAPORTE N° / PASSPORT No.

P : YEOD0131

TRICH R T e 1

NOME / GIVEN NAMES :

FLAVIO AUGUSTO
A DE NASCINE  DENTIDADE Ne / PERSONAL No.
'Qwvmulﬁm

m‘A  EXPEDICAO / DATE OF ISSUE / AUTHORITY

. 01 2019 SYDNEY CG

30 SET, /SE 2021\

P<BRATIRICH<<FLAVIO<AUGUSTO<KLKLLLLLLLLLLKLLKLKLKL

YEOOO131<5BRA7904026M2909303<<<<<<<K<K<K<K<K<02






Digital Seal No.: 1153032CE0000000502565261
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FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTRY OFFICE OF NATURAL PERSONS

To confirm the authenticity of this
document, scan the printed QR
Code or access the website
https://selodigital.tjsp.jus.br

FULL BIRTH CERTIFICATE

Name

FLAVIO AUGUSTO TIRICH

276.596.658-39

Registration

115303 01 55 1979 1 00096 080 0057465-16

I CERTIFY that upon reviewing in this Registry Office the Birth Registration books, including Book no. A-
0096, at page 080-V, under entry no. 57465, | verified the following content: “On April second, nineteen
seventy-nine, in this 34" subdistrict — Cerqueira Cesar, district of the seat of the Judicial District of the
Capital of the State of Sdo Paulo, at this Registry Office, appeared: the child’s father, ID no. 3 590 116,
Séao Paulo, and, before the witnesses named below and signed at the end, declared that on April second,
nineteen seventy-nine, at seven hours and thirty-five minutes, at Sdo Paulo Maternity Hospital, in this
subdistrict, a male child, white, was born and received the name: FLAVIO AUGUST TIRICH, son of JOSE
CARLOS TIRICH and Ms. EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH, computer technician and pedagogical
assistant, from this State and Italy, aged 33 and 29, married at the Registry Office of Vila Matilde, in this
Capital, Book 55, page 60, no. 15 292, residents at Concei¢ao do Araguaia, No. 5 Cidade Patriarca — Vila
Matilde. Paternal grandparents are JOSE TIRICH and FELS BRAZANSKIS and maternal CARLO
MAZZUCCHELLI and ROSA GARDONI MAZZUCCHELI. Nothing further was declared; | certify. Read
and found to be in conformity, he signs with the witnesses Antonio Ferreira Costa, industrial worker,
resident at rua General Ataliba Leonel, 3166 house 2 Tucuruvi, ID 4 335 454 S&o Paulo, and Pedro
Rombola, personnel analyst, resident at Rua Francisca Julia, 621, Santana, ID 5996250 Sao Paulo. |
(sgd.) Mary Lopes de Sousa, clerk, typed it. |, (sgd.) José Florestano Vagner Brossi, Deputy Registrar,
subscribed and sign it. (sgd.) Jose Carlos Tirich (sgd.) Antonio Ferreira Costa, (sgd.) Pedro Rombola.
NOTE: The person registered herein was married on 09/24/2005 to FABIANA BASAGLIA SOLER at the
Civil Registry Office of the 38™ Subdistrict of Vila Matilde, Capital, in Book B-095, page 277, no. 28425.
The contracting party thereafter signed as: FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH. SP 10/28/2005, to the
Registrar (sgd.) authorized clerk. REGISTRATION ANNOTATION: According to a consultation carried out
on this date with the RFB database made available by the National CRC, the registered person is enrolled
in the CPF under no. 276.596.658-39. Sdo Paulo, 03/11/2019. (sgd.) authorized clerk. MARRIAGE
ANNOTATION: On 04/30/2012, in Book B-80, page 161, entry no. 10695, the civil marriage record in
second nuptials of FLAVIO AUGUSTO TIRICH, who continued with the same name, and ALINE ALVES
DE LUCCA, who thereafter signed as ALINE DE LUCCA TIRICH, was recorded at the 33" Subdistrict of
Alto da Mooca, in this Capital, her first marriage having been dissolved by the death of the contracting
party on 06/13/2010, whose death was recorded at the Alto da Mooca Registry Office, in this Capital. Sdo
Paulo, 12/21/2023. (sgd) authorized clerk.” That was the content contained in the aforementioned birth
record. THERE WAS NOTHING FURTHER FOR ME TO CERTIFY.

CNS No. 11530-3 The content of this certificate is true. | certify.
Civil Registry Office of Natural Persons
34t Subdistrict Cerqueira César — Sio Paulo — SP Séo Paulo — SP, January 16, 2026
Adolpho José Bastos da Cunha
Civil Registry Registrar -—/Isignature//----
Rua Frei Caneca, No. 371 MARIA GABRIELA SANTOS DE SOUSA
ZIP Code 01307-001 — Sao Paulo — SP Authorized Clerk

11 3155-1433 — www.34cartorio.com.br

Fees
Registrar R$76.63 1SS: R$1.57 Department of Finance R$15.37
Total: R$93.77
Typed/Checked by: STEFANIE

MARIA GABRIELA SANTOS DE SOUSA
Authorized Clerk

IA019044113



I, André Vinicius Inacio Penna Mello, telephone number 415 425-2508, mailing
address P.O. Box 90487, San Diego, CA 92169, certify that the professional
translation of this document from Portuguese to English has been performed by
myself, a qualified translator fluent in both languages, and that the following is an
accurate and complete translation of the document.

Al Date: January 22, 2026.
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REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
REGISTRO CIVIL DAS PESSOAS NATURAIS

Para conferir a procedéncia deste
documento efetue a leitura do QR
Code impresso ou acesse o enderego
eletronico https //selodigital §sp jus br

CERTIDAOQ EM INTEIRO TEOR DE NASCIMENTO

Nome
FLAVIO AUGUSTO TIRICH

Numero do CPF

| 276.596.658-39

Matricula
115303 01 55 1979 1 00096 080 0057465-16

CERTIFICO que revendo em cartério os livros de Registro de Nascimento, deles o de n® A-0096, as fis. 080-V, sob n° de ordem
57465, verifiquei constar o seguinte teor. "Em dois de abril de mil novecentos e setenta e nove, neste 34° subdistrito - Cerqueira
Cesar, distrito da séde da Comarca da Capital do Estado de Sao Paulo, em cartério, compareceu: o pai da crianga RG n° 3 590
116 Séo Paulo e, perante as testemunhas adiante nomeadas e no fim assinadas, declarou que, no dia dois de abril de mil
novecentos e setenta e nove, as sete horas e trinta e cinco minutos, na Maternidade Sao Paulo, neste subdistrito, nasceu uma
crianga do sexo masculino, de cor branca que recebeu o nome de: FLAVIO AUGUSTO TIRICH, filho de JOSE CARLOS
TIRICH e de dona EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH , tecnico de computagao e assistente pedagogica, naturais deste Estado
e Italia, com 33 e 29 anos de idade, casados no cartorio de Vila Matilde, nesta Capital L° 55, fls.60, n® 15 292, residentes & rua
Conceigdo do Araguaia, n® 5 Cidade Patriarca - Vila Matilde. Sendo avés paternos JOSE TIRICH e FELS BRAZANSKIS e
maternos CARLO MAZZUCCHELLI e ROSA GARDONI MAZZUCCHELLI. Nada mais declarou; dou fé Lido e achado
conforme, assina com as testemunhas Antonio Ferreira Costa, industridrio, residente rua General Ataliba Leonel, 3166 casa 2
Tucuruvi, RG 4 335 454 SPaulo, e Pedro Rombola, analista de Pessoal, residentes & Rua Francisca Julia, 621, Santana, RG
5996250 SPaulo. Eu (aa) Mary Lopes de Sousa, escrevente o datilografei. Eu, (aa) José Florestano Vagner Brossi, Oficial
Maior, o subscrevi e assino. (aa) Jose Carlos Tirich (aa) Antonio Ferreira Costa, (aa) Pedro Rombola. ANOTACAO: O
registrado ao lado casou-se em 24/09/2005, com FABIANA BASAGLIA SOLER, no Cartério de Registro Civil do 38" Subdistrito
da Vila Matilde, Capital, no L° B-095, fls. 277, n° 28425. A contraente passou a assinar-se: FABIANA BASAGLIA SOLER
TIRICH. SP 28/10/2005, p/Oficial. (aa) escrevente autorizado. AVERBACAO CADASTRAL: Conforme consulta realizada nesta
data junto & base de dados da RFB disponibilizada pela CRC Nacional, o registrado esta inscrito no CPF sob n® 276.596.658-
39 Sdo Paulo, 11/03/2019. (aa) escrevente autorizado. ANOTAGCAO DE CASAMENTO: Aos 30/04/2012 no livro B-80, folhas
161, termo n° 10695, foi lavrado o assento de casamento civil em 2® napcias de: FLAVIO AUGUSTOIRICH, o qual continuou
com o mesmo nome, e ALINE ALVES DE LUCCA, a qual passou a assinar: ALINE D CCA TIRICH, nc 33° Subdistrito Alto
da Mooca, nesta Capital, tendo seu casamento em 12 ndpcias dissolvido pelo falecixiento da coptraente, aos 13/06/2010, cujo
ébito foi registrado no Cartério do Alto da Mooca, nesta Capital. S&o Paulo, 21/12/2023. (aa) vente autorizado." Era o que
continha em referido termo de nascimento. NADA MAIS ME CUMPRIA CERTIFICAR.

CNS n° 11530-3
Oficial de Registro Civil das Pessoas Naturais
34° Subdistrito Cerqueira César - Sdo Paulo - SP
Adolpho José Bastos da Cunha
Oficial de Registro Civil
Rua Frei Caneca, n® 371
CEP 01307-001 - Sdo Paulo - SP
11 3155-1433 - www.34cartorio.com.br

Glumentos

ISS. RS 1,57 A Sec Faz R$ 1537
Total R$ 93,77
DigitadoiConferido por STEFANIE

MARIA GABRIELA SANTOS Ot SOuse
Pacreveat itorrad?
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REGISTRO CIVIL DAS PESSOAS NATURAIS

CERTIDEO DE CAaASAMENTO

NOME = '
FLAVIO AUGUSTO TIRICH
e
ALINE ALVES DE LUCCA

MATRICULA:
115295.01.55.2012.2.00080.161.0010695-17

FLAVIO AUGUSTOD TIRICH, nacionalidade brasileira, natural de S%o
FPaulo, Estado de S3%o FPaulo, nascido no dia dois de abril de mil
novecentos e setenta e nove (02/04/71979), filho de JOSE CARLDS
TIRICH e de EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH. :

ALINE ALVES DE LUCCA, nacionalidade brasileira, natural de S5%o
Faulo, Estado de SXo Faulo,. nascida no dia dezesseis de setembro de
mil novecentos e oitenta e dois (16/09/1982), filha de 0OSMAR DE
LUCCA e de ELZA ALVES DE LUCCA.

DATA DE REGISTRO DE CASAMENTO (POR EXTENSO) DIA MeES ANC
_trinta de abril de dois mil e doze 30 04 2012

REGIME DE BENS DO CASAMENTO
SEFARACAD OBRIGATSRIA DE BENS, de acordo com o inciso I, art. 1641

NOME BUE CADA UM _DOS CSNJUGES FASSOU A UTILIZAR

A contraente passou a assinar ALINE DE LUCCA TIR
0 contraente passou a assinar FLAVIO AUGUSTO TIR

OBSERV: S A S

Nada consta. s
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0 conteddo da certid3o deiro. Dou fé.

530 Faulo, 30 de abri
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Oficial de Registro Civil das Pessoas Naturais do 33° Subdistrito - Alto da Mooca %g
o} lizete Verderamo Marques - oriciaL =
P Municipio e Comarca de Sao Paulo - Estado de Sao Paulo d =
‘Rua da Mooca, 3878 - Alto da Mooca - S@o Paulo/SP - CEP; 03165-002 =
Fone: (11) 2601-2909 - Fax: (11) 2601-4249 - e-mail: repnamooca@uol.com.br E‘

VALIDO EM TODO O TERRITORIO NACIONAL SEM EMENDAS E/OU RASURAS
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FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTER OF NATURAL PERSONS

MARRIAGE CERTIFICATE

NAME:

FLAVIO AUGUSTO TIRICH
and
ALINE ALVES DE LUCCA

REGISTRATION:
115295.01.55.2012.2.00080.161.0010695-17

NAME, NATIONALITY, DATE AND PLACE OF BIRTH, AND PARENTS' NAMES (SPOUSES):
FLAVIO AUGUSTO TIRICH, Brazilian nationality, born in Sao Paulo, State of Sao Paulo, on April second,
nineteen seventy-nine (04/02/1979), son of JOSE CARLOS TIRICH and EDVIGE MAZUCCHELLI TIRICH.
ALINE ALVES DE LUCCA, Brazilian nationality, born in Sdo Paulo, State of Sdo Paulo, on September
sixteenth, nineteen eighty-two (09/16/1982), daughter of OSMAR DE LUCCA and ELZA ALVES DE LUCCA.

MARRIAGE REGISTRATION DATE (IN FULL) DAY MONTH YEAR
April thirty, two thousand and twelve 30 04 2012

MARRIAGE PROPERTY SYSTEM
MANDATORY SEPARATION OF PROPERTY, following item I, art. 1641

NAME THAT EACH SPOUSE STARTED TO USE
The contracting party has changed her name to ALINE DE LUCCA TIRICH.
The contracting party continues to sign as FLAVIO AUGUSTO TIRICH (THE SAME).

ANNOTATIONS/NOTES
Nothing on record

The content of the certificate is true. | certify.
S3o Paulo, 30 de Abril de 2012.

OFFICIAL OF THE CVIL
REGISTRY OF NATURAL
PERSONS

33TH SUBDISTRICT
------ /Isignature//------

Mercia Milene da Costa
Authorized Clerk

ALTO DA MDOCA

1st COPY - FREE OF FEES

Typed by: CLAUDIA

114047

3
O
&
o

Official of the Civil Registry of Natural Persons of the 33rd Subdisfrict - Alto da Mooca
llzete Verderamo Marques - OFFICIAL

3 3t h City and Judicial District of 380 Paulo - State of 3o Paulo

Rua da Mooca, 3878 « Alto da Mooca « 330 Paulo/SP - ZIF Code: 03165-002

Phone: (11) 2601-2908 - Fax: (11) 2601-4249 - Email: repnamooca@uol.com.br

G205 - 112000 - 118000 - 0212




I, Marina Viana Silva, certify that the professional translation of this document from Portuguese to
English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both languages and that the

following is an accurate and complete translation of the document.

Marima. Yeama. Date: June 2nd, 2024




Digital Seal No.: 1122332CE0000000208763242
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Federative Republic of Brazil “—————-F__'_'f“_____ |
To check the origin of this Civil Register of Natural Persons
document, rmead the prinfed OR
Code or access the electronic
address https:fselodigital fiap jus.br
NAMES CPF
FLAVIO AUGUSTO TIRICH 276.596.658-39
FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH 216.718.958-35

REGISTRATION
113233 01 55 2005 2 00095 277 0028425-51

FULL MAIDEN NAMES, DATES AND PLACES OF BIRTH, NATIONALITY, AND PARENTS' NAMES OF THE SPOUSES

FLAVIO AUGUSTO TIRICH, born on the second of April, nineteen seventy nine (04/02/1979), in Sao Paulo, SP,
Brazilian nationality, son of JOSE CARLOS TIRICH and EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH.

FABIANA BASAGLIA SOLER, born on the fourth of April, nineteen eighty (04/04/1980), in Sdo Paulo, SP,
Brazilian nationality, daughter of JOSE INACIO SOLER and APARECIDA BASAGLIA SOLER.

MARRIAGE REGISTRATION DATE IN FULL DAY  MONTH YEAR

SEPTEMBER TWENTY-FOURTH OF TWO THOUSAND FIVE 24 09 2005

MARRIAGE PROPERTY SYSTEM
|PARTIAL COMMUNITY OF PROPERTY

NAME THAT EACH OF THE SPOUSES STARTED TO USE (WHEN THERE IS A CHANGE)

FLAVIO AUGUSTO TIRICH: Continues to use the SAME NAME.
FABIANA BASAGLIA SOLER: Has changed to use the name FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH.

Annotations/Notes to be added

THIS CERTIFICATE CONTAINS ELEMENTS OF ANNOTATION IN THE MARGIN OF THE ENTRY. SEE
VERSE. *

REGISTRATION NOTES
FLAVIO AUGUSTO TIRICH: NO INFORMATION.
FABIANA BASAGLIA SOLER: NO INFORMATION.

*The registration notes above do not exempt the interested party from presenting the original document when required by the requesting
authority or when necessary for the identification of the bearer.

Civil Registry Office of the 38th Subdistrict
Vila Matilde
Bachelor Amilton Navarro - Official

Municipality and Judicial District of Sdo Paulo - State of Sao Paulo

Rua Dr. José Paulo, No. 104/106 - V. Matilde - Capital/SP - Zip code The content of the certificate is true. | certify. %
03509-040 Sao Paulo, January 11, 2024 E
Phone: (11) 2651-9959 - FAX: (11) 2651-0856 «©
Email: cartoriovilamatilde@gmail.com - institutional =4
For certificate requests: email: registrocivil2vilamatilde@gmail.com -——//signature//——- %
Fees: PRISCILA APARECIDA BARBASE o
To the Official: R$ 52,88 To IPESP (Special Payments Institute of CLERK 5

S30 Paulo): R$ 10,58 To ISS (Service Tax): R$ 1,06
Total: R$ 64,52 Payment slip: 009/24 Typed by: Priscila

113233 - AAOD01 8400 10623




Annotations/Notes

DEATH: According to record number 18.134, on page 154, of Book C-60 of the Civil Registry Officer of the 33rd
Subdistrict of Alto da Moo6ca/SP, dated June 18, 2010, the death of FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH, who
passed away on June 13, 2010, was recorded. |, NILSON PINHEIRO DOS PASSOS, Deputy Clerk, have written

this.

Sé&o Paulo, January 11, 2024

-——//signature//——-
PRISCILA APARECIDA BARBASE

CLERK

Aule, 104155
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I, Marina Viana Silva, certify that the professional translation of this document from Portuguese to
English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both languages and that the

following is an accurate and complete translation of the document.

Marima. Wana Date: May 27th, 2024




g - -
i Selo Digital n>; 1132332CE0000000208763243

REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
REGISTRO CIVIL DAS PESSOAS NATURAIS

Para conferir a procedéncia deste
documento efetue a leitura do QR

Goiempeseoov e oenswees (CER TIDAO DE CASAMENTO

NOMES

CPF

FLAVIO AUGUSTO TIRICH | 276.596.658-39

CPF

PABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH 216 . 7718 :958~35

MATRICULA
113233 01 55 2005 2 00095 277 0028425-51

—NOMES COMPLETOS DE SOLTEIRO, DATAS DE NASCIMENTO, NATURALIDADE, NACIONALIDADE E FILIAGOES DOS CONJUGES

FLAVIO AUGUSTO TIRICH,

nascido no dia dois de abril de mil novecentos e setenta e nove

(02/04/1979) ,
de

(04/04/1980),

FABIANA BASAGLIA SOLER,

em S&o Paulo,

em S3o Paulo,

SP,

EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH.

SP,

nacionalidade brasileira,

nacionalidade brasileira,

filho de JOSE CARLOS TIRICH e

nascida no dia quatro de abril de mil novecentos e oitenta

filha de JOSE INACIO SOLER e

de APARECIDA BASAGLIA SOLER.

— DATA DE REGISTRO DO CASAMENTO POR EXTENSO
VINTE E QUATRO DE SETEMBRO DE DOIS MIL E CINCO

DIA MES ANO —
e
=

— REGIME DE BENS DO CASAMENTO
COMUNHAO PARCIAL DE BENS

— NOME QUE CADA UM DOS CONJUGES PASSOU A UTILIZAR (QUANDO HOUVER ALTERAGAO)
FLAVIO AUGUSTO TIRICH: Continua a usar o MESMO NOME.
FABIANA BASAGLIA SOLER: Passou a usar o nome de FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH.

— AVERBACOES/ANOTACOES A ACRESCER
A PRESENTE CERTIDAO ENVOLVE ELEMENTOS DE AVERBACAO A MARGEM DO TERMO. VIDE VERSO.

— ANOTACOES DE CADASTRO
FLAVIO AUGUSTO TIRICH: SEM INFORMAGCAO.
FABIANA BASAGLIA SOLER: SEM INFORMACAO.

* As anotagdes de cadastro acima ndo dispensam a parte interessada da apresentagdo do documento original, quando exigido pelo orgao solicitante ou quyéndo
necessario para identificagdo de seu portador.

Oficial de Registro Civil das Pessoas Naturais do 38° Subdistrito
Vila Matilde ¢

Bel. Amilton Navarro- Oficial

Municipio e Comarca de Sao Paulo - Estado de Sdo Paulo

Rua Dr, José Paulo, n 4/106 - V. Matilde - Capital/SP-CEP
03509-040
Tel: (11) 2651-9959 - FAX: (11)
e-mail: cartoriovilamatilde@gmail.com - institucional - pedidos de

D
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i

T certidoes: e-mail: registrocivil2vilamatilde@gmail.com \ §
EMOLUMENTOS: ~ §_
=, Ao Oficial: 52,88 :Ao IPESP: 10,58 :Ao ISS: 1,06 L=
| Total: 64,52 :Guia: 009/24 :Digitado por: Priscila %
g
=
~ %—




E‘ALEC.I’MENTO: Conforme termo n° 18 134, as folhas 154,'do Livro C-60 do Oficial de Registro Civil do _33°,Subjdi§tri’to do
Alto da Mo6ca/SP, datado de 18 de junho de 2010, foi lavrado o 6bito de FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH, falecida aos

13 de junho de 2010. Eu, NILSON PINHEIRQ DOS PASSOS, Escrevente Substituto, escrevi.

AVERBACOES/ANOTAGOES
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ABN: 16635323764

10 Conjola Lane Waterford 4133 g\ Pure Match
Phone: 61 423720644 w Translations
contact@purematchtranslations.com.au

www.purematchtranslations.com.au

[EXTRACT TRANSLATION]
[Seal]
[Coat of Arms]
FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTRY OF NATIVE PEOPLE
DEATH CERTIFICATE
Registration:
115295.01.55.2010.4.00060.154.0018134-10
Name: FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH
ID no.: 32171406
Sex: Female
Complexion: White
Civil Status: Married
Age: 30 years old
Place of Birth: Sdo Paulo — State of Sdo Paulo
Voter: Yes
Filiation: José Inacio Soler, born in Sdo Paulo — State of Sdo Paulo and Aparecida Basaglia
Soler, born in Sdo Paulo — State of Sdo Paulo residents at Rua Fabio José Bezerra,
250 — Boturussu
Address: Rua da Mooca, 4655, apartamento 203 — Mooca, Sdo Paulo — State of Sdo Paulo
Date of Death: 13 June 2010
Time of Death: 19:06
Place of Death: Hospital Villa Lobos Ltda, in this subdistrict
Cause of Death: Septic shock, cholangitis, choledocholithiasis, operated 1
City of Burial/Cremation: Crematory of Sdo Paulo — Capital
Declarant: Carlos Henrique Tirich
Name and ID no. of Doctor who Certified the Death : Doctor Vinicius Lira da Camara, Regional Medical Board

[CRM] Registration no. 131.379.
Medical Certificate Number 154473138

Annotations to be added:
The deceased was married to Flavio Augusto Tirich, in the subdistrict of Vila Matilde — Capital, on 24 September 2005
(book B-95, page, 277, no. 28425), leaving a daughter: - Catarina, minor. Left assets with no will. She was a voter.

The content of this certificate is true. | attest in faith.
[Stamp] Sdo Paulo, 18 June 2010.

[Signature]
Claudia Maira Metta
Authorised Clerk
Original Certificate — Free of Charge
Typed by: Rita

[Logo]  Civil Registry of Native People of the 33" Subdistrict — Alto da Mooca
lizete Verderamo Marques — Registrar
Municipality and District of Sdo Paulo — State of Sdo Paulo
Rua da Mooca, 3878 — Alto da Mooca — Sado Paulo/SP — CEP: 03165-002
Phone: (11) 2601-2909) — Fax: (11) 2601-4249 — email: rcponmooca@uol.com.br

VALID IN ALL NATIONAL TERRITORY WITHOUT AMENDMENTS OR ERASURES

[Margin: within; [barcode] 0120G - 81001 — 84000 - 0510; 0120G — AA 082056]

Declaration

I, Karla Fernanda Gizotti, professional translator (NAATI No. CPN3VA23Y), certify that
the above is atrue and accurate translation, to the best of my knowledge, from Portuguese
to English of a death certificate presented to me (source document: Electronic Copy).
Translation Date: 10 July 2020




ABN: 16635323764

Translations

10 Conjola Lane Waterford 4133 g\ Pure Match
Phone: 61 423720644 \6 '
contact@purematchtranslations.com.au
www.purematchtranslations.com.au

[SOURCE DOCUMENT]

REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
REGISTRO CIVIL DAS PESSOAS NATURAIS

CERTIDSEDO DE SEITO

NOME :
FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH
MATR:CULA:

115295.01.55.2010.4.00060.154.0018134-10
SEXO Cor ESTADO CIVIL E IDADE
feminino branca casada, 'com trinta anos de idade
NATURAL IDADE W ELEITOR
S3%o Paulo - SP\ [ - RB 321713086 sim
Y -

FILIAGCAD E RESL CIA

filha de JOSE_ INACIO. BOLER, natural de S2a Pa w]a, Estado de S3o
Faulo ‘e de APARECIDA BASAGBLIA SOLER, natural dg S0 FPaulo, Estado
de S¥c Paulp, residentes na Rua Fabio José Bezerra, duzentos e
c1nquenta Boturussu;

sidéncia: na Rua da Mboca, quatro mil seiscentos 2 cinquenta.e
anco. dpdrtamenth duzentos e tres—MDDca, S30 Paulo, Estado de SXo

FPaulo.

DATA E HORA DO FALECIMENTO Dia Mes ANO
treze de junho de dois mil e dez, as 19306 13 0b 2010
haras x

DE FALEC, a
no Hospital Villa Lobos Ltda, neste subdistrito

CAUSA DA MORTE
choque séptico, colangite, coledocelitiase, operado

SEPUL TAMENTG/, : DECLARANTE'

Crematorio de S3o Faulo-Capital Carlos Henrique Tirich

NOME E NOMERO DO MEDICO ATES O SBITO

Doutor Vinicius Lirs da Damara, CRM.. 101.570 e |(Doutor Lordio
Justiniano Salbana, CRM 1
Atestado mﬁdlcc nafiero 15447%}13

DBSERV”QQES g!§E§a£§§§ ~ Y

gera casada com FLAVIO AUGNSTO TIRICH. no subdistrito de

e ol

ertidioc & verd

0 contedde d
e junho de 20

S%o Paulo, 1

A falecida

Vila Matd ilde=Capital, aos 24 de setemre de 2005'( livra B-95, fls.
277, n2 28425), deizando uma filha:— Batagina, menor. Deixou’ bens,
sem testamento. Era eleitora.

iro, Dou fe

laudia Maira Messs”
Ecrevente Autorizada

12 VIA — ISENTA DE EMOLUMENTOS
Digitada por: Rita

Declaration

I, Karla Fernanda Gizotti, professional translator (NAATI No. CPN3VA23Y), certify that
the above is atrue and accurate translation, to the best of my knowledge, from Portuguese e
to English of a death certificate presented to me (source document: Electronic Copy).

Translation Date: 10 July 2020

fiiimiinmn o120c-AA 082056

100
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012
I

“July 2020

CERTIFIED TRANy,ATOR
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N® 005497392026

Ministry of Justice and Public Security
Federal Police

ePol - SINIC
National Criminal Information System

Police Clearance Certificate

The Federal Police CERTIFIES, after a search in the National Criminal Information System - SINIC, that, as of this
date, there is NO RECORD of a final criminal conviction recorded in the name of FLAVIO AUGUSTO TIRICH,
Brazilian, son of JOSE CARLOS TIRICH and EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH, born on 04/02/1979, from Sao
Paulo-SP, CPF 276.596.658-39, passport YE000131.

This certificate was issued on 01/08/2026 at 11:13 p.m. (Brasilia time / GMT-3) based on the information provided
and shall only be valid upon presentation of an identification document for data verification.

The authenticity of this certificate may be verified by scanning the QR Code or by accessing the Federal Police
website at https://servicos.pf.gov.br/epol-sinic-publico/validar-cac/ and entering the certificate number 005497392026.

This document is valid for 90 days.



I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that | have performed the professional
translation of this document from Portuguese to English, as a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete

translation of the document.

mamna I?Lana Date: January 22, 2026




N°® 005497392026

Ministério da Justica e Seguranca Publica
Policia Federal

ePol - SINIC
Sistema Nacional de Informag6ées Criminais

Certidao de Antecedentes Criminais

A Policia Federal CERTIFICA, apds pesquisa no Sistema Nacional de Informagdes Criminais - SINIC, que, até a presente
data, NAO CONSTA condenagdo com transito em julgado em nome de FLAVIO AUGUSTO TIRICH, pais de nacionalidade
Brasil, filho(a) de JOSE CARLOS TIRICH e EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH, nascido(a) aos 02/04/1979, natural de Sao
Paulo-SP, CPF 276.596.658-39, passaporte YE000131.

Esta certidao foi expedida em 08/01/2026 as 23:13 (horario de Brasilia/DF GMT-3) com base nos dados informados e
somente sera valida com a apresentacdo de documento de identificagdo para confirmagdo dos dados.

A autenticidade desta certiddo podera ser confirmada por meio da leitura do QR Code ou acessando a pagina da Policia

Federal, no enderego "https://servicos.pf.gov.br/epol-sinic-publico/validar-cac/", e digitando o numero da certiddo
005497392026.

Este documento € valido por 90 dias.



Department of Public Security

SAO
IIRGD - Ricardo Gumbleton Daunt Identification Institute - PAULO

GOVERNMENT
OF THE STATE

Police Clearance Certificate

Document Provided ID

Name FLAVIO AUGUSTO TIRICH
National Identity Card 25768304 - 5

Parents JOSE CARLOS TIRICH

EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH

Date of Birth 04/02/1979

| hereby certify that, for the combination of identification data stated above, there is NO record of judicial-
criminal background to date in the Ricardo Gumbleton Daunt Identification Institute.

IMPORTANT:

This certificate is valid only upon presentation of an official identity document bearing the same

identification data as indicated above%:

ando Costa Azevedo
Division Chief of Police

This certificate was issued on 01/08/2026, at 11:06 p.m., and is available for verification at:
http://www2.ssp.sp.gov.br/aacweb/validacao-atestado , by entering the code below:

b25a85e9-c1b9-4ccf-8685-f6dff2bd4elc




I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that | have performed the professional
translation of this document from Portuguese to English, as a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete

translation of the document.

mamna I?Lana Date: January 22, 2026




Secretaria da Seguranc¢a Publica sio
IIRGD - Instituto de Identificacdo Ricardo Gumbleton Daunt - PAULO

GOVERNO
DO ESTADO

Atestado de Antecedentes Criminais

Documento Informado: RG

Nome: FLAVIO AUGUSTO TIRICH
N° RG de SP: 25768304 - 5

Filiagao: JOSE CARLOS TIRICH

EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH

Data de Nascimento: 02/04/1979

Atesto que, para a combinag¢éo de dados de qualfficagio acima informada, NAO existe registro de antecedentes
judiciario-criminais, até a presente data, no instituto de Identificacdo Ricardo Gumbleton Daunt.

IMPORTANTE:

Este atestado € valido somente com a apresentagéo de documento de identidade oficial com os mesmos dados de

qualificagao acima indicados.

Deloat DS o S B lcia

Este atestado foi emitido em 08/01/2026, as 23:06 horas e esta disponivel para consulta no enderego da intemet:
http://www2.ssp.sp.gov.brifaacweb/validacao-atestado , informando o codigo abaixo:

b25a85e9-c1b9-4cct-8685-fodff2bd4el1c




DIGITAL NATIONAL POLICE CERTIFICATE

Australian Federal Police | ABN 17 864 931 143

AFP Ref: 15969127PC Australian Federal Police
Client Ref: Criminal Records
Locked Bag 8550

CANBERRA CITY ACT 2601
10 February 2026 Ph: 02 6140 6502

ABN 17 864 931 143

FLAVIO AUGUSTO TIRICH

82 DARNILO MARTINS PEREIRA STREET
MOOCA / SAO PAULO SAO PAULO 03189060
BRAZIL

Overseas Visa - Supply to a Country Other than Australia
Name Check Only

This is tfo certify that there are no disclosable court outcomes recorded against the
name of:

TIRICH, Flavio Augusto born on 02 April 1979

in the records of the Australian Federal Police and the police in all Australian States and
Territories as at 10 February 2026.

This document is not issued as a form of identification.

Authorised by:

Co-ordinator
Criminal Records

Page 1of 1



Av. das Nagdes Unidas, 1401 — Suites 1 to 4

Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sao Paulo S.A.

DUPLICATE COPY

No. 505635084134 Page 1/2

17th to 23rd Floors, Tower B1 — Vila GertrudesSao Paulo — SP — ZIP Code 04794-000
CNPJ: 61.695.227/0001-93 - State Tax Registration: 133.122.090.117

AUXILIARY DOCUMENT OF THE ELECTRONIC ELECTRICITY INVOICE

-
BRASIL
CONSUMER UNIT CLASSIFICATION TYPE OF SUPPLY
B - B1 - Conventional — Residential Single-phase
FLAVIO AUGUSTO TIRICH
01/2026
R. DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO
ZIP Code: 03189-060 - SAO PAULO/SP
CPF: 276.***.***-*9 STATE TAX REGISTRATION: EXEMPT DUE DATE
01/30/2026

METER

READING 1211

PREVIOUS READING | CURRENT READINGG| No. OF DAYS |

NEXT READING

2/2025 01/14/2026 02/12/2026

FISCAL INFORMATION

L

INVOICE NO.: 029735347 — SERIES 002 / DATE OF ISSUE: 01/14/2026

Consult using the Access Key at: http:/dfe-portal.sefazvirtual.rs.gov.br/NF3e/
consulta

Access Key:

3526 0161 6952 2700 0193 6600 2029 7353 4710 3451 2472

Authorization Protocol: 3352600008991432 — 01/14/2026 at 09:18:16 AM (-03:00)

CFOP 5258: Sale of electric energy to a non-taxpayer
Presentation Date: 01/14/2026

| TOTAL AMOUNT DUE

0202384284 / 100200951080 | R$380,32 1

IMPORTANT MESSAGES

| Check the DEC (average number of hours customers in your area were without power) and FEC (number of times the same customers were without power): DEC (Year/Sep/Oct/Nov):
5.96/0.32/0.69/0.27 FEC (Year/Sep/Oct/Nov): 3.87 / 1.02 / 0.23 / 0.69

Tariff Flag(s) Applied for the Month: YELLOW GREEN

Duplicate Copy

BILLING DESCRIPTION TaxEs [TAXBASE| RATE. [AoUNT CONSUMPTION / kWh
[GD) %

: " Qty Unit Price (R$) Amount pjs/ ICMS Tax ICMS ICMS Unit Rate MONTHYEAR oD DAY TYPEOF

Invoice ltems Unit kW);'I) withtaxes  (R$) COFINS Base (RS) Rate (RS) PIS/PASEF 300,99 0,87 2,60 CONSUMPT'O:BS‘;":; 5 BILLING

DISTRIBUTION SYSTEM USAGE (TUSD) KWH 389,000 055445 21568 865 21568  18% 38,82 43p44| COFINS 300,99 4.03 1211 | Jan/26 29,000 30 22:3
ENERGY CHARGE (TE) KWH 389,000 037535 14601 586 14601  18% 26,28 29274/ ICMS 367,05|  1800| 66,06 | Deci2s w2000 20

YELLOW TARIFF FLAG SURCHARGE 0,000  0,00000 53 0,20 536 18% 096 000000 Nov/25 i READ

COSIP — SAO PAULO — MUNICIPAL 1327 0,01 000 0% 000 s 400000 32 READ

398,000 29 READ

Subtotal - Billing 367,05 000 0,00 0,00 iezzz 461000 B READ

us

Subtotal — Other Charges 13,27 0,00 0,00 0,00 e 592,000 33 READ

TOTAL 380,32 14,72 367,05 66,06 Jun/25 874000 26 READ

May/25 472,000 33 READ

Api/25 307,000 28 READ

Mar/25 254,000 31 READ

Feb/25 300,000 29 READ

Jan/25 317,000 33 READ

RESERVED FOR TAX AUTHORITY

Special Tax Regime — Proceeding No. 100 0635-636924/2005

Tariff Previous Current  Meter Consumption
Meter Quantities Periods Reading Reading Constant  (kWh)
17884452 ENRG ATV UNICO 1411 1500 1,00000 389,000

AUTHORITY FOR PUBLIC LIGHTING IN YOUR STREET/REGION AUTOMATIC DEBIT ENROLLMENT
Municipality City Hall 0800 77 90 156 Is your bill not enrolled in automatic debit? Register with your bank using code 100200951080

BANCO BRADESCO S/A - 237-2 - PAYMENT MAY BE MADE 1 BUSINESS DAY AFTER ISSUANCE

23792.37205 90472.970319 68003.432702 1 13420000038032

PAYER:
FLAVIO AUGUSTO TIRICH - CPF: 276.***.***-*9
R DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO - SAO PAULO/SP ZIP CODE: 03189-060

OUR NUMBER DOCUMENT NUMBER: DUE DATE: DOCUMENT AMOUNT: AMOUNT PAID:
09/04729703168-5 029735347 01/30/2026 R$380,32 R$ 380,32
BENEFICIARY: MESSAGE: Pay via PIX!

Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sdo Paulo S.A. - CNPJ: 61.*** ***/****.93 Use this QR Code

BENEFICIARY AGENCY / CODE: 2372-/43277-6

- LATE PAYMENT CHARGES WILL BE BILLED ON THE NEXT INVOICE.
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GET TO KNOW OUR CUSTOMER SERVICE CHANNELS CUSTOMER INFORMATION

& 24-Hour Emergency Service To report downed power lines, damaged poles, power « Additional information regarding this bill may be accessed on the company’s website, in the customer
0800 72 72 196 outages, or problems in the distribution network. area.
24-Hour Customer Service For questions, complaints, or service requests without - The general conditions of service supply, tariffs, products, services provided, and applicable taxes,
0800 72 72 120 the need to visit a customer service office. The call is among other information, are available on the website and through the other customer service
free of charge. channels.

- o Exclusive service for hearing-impaired customers to
Hearing Impaired report power outages, ask questions, request services,
0800 77 28 626 or file complaints. The call is free of charge.

Ombudsman 0800 72 73 110 To contact the Ombudsman Office, you must have
Service available on previously contacted our Customer Service Channels
weekdays from 8 amto 6 pm.  and provided the protocol number.

« All meanings of acronyms and abbreviations used on this electricity bill are available on the
GET TO KNOW OUR DIGITAL CHANNELS distributor’s website, in the “For You” section, under Informational Materials and Electricity Bill

Glossary.
£ Virtual Service Center Access various services such as duplicate bill issuance, power

g 24-Hour Service for the Failure to pay this bill will result in suspension of the electricity supply starting on the 16th day after the

debt notification. In the case of the Low-Income Social Tariff, suspension of supply will occur with a
minimum interval of 30 days between the due date and the actual suspension.

Bills paid after the due date will be subject to a 2% late fee, late payment interest of 0.033% per day,
and a financial adjustment on the next bill.

. R « Information regarding the Public Lighting Service Contribution (CIP/COSIP) charged by your
- UG EIERMAE I (RS, CUEER [Epailin), & e municipality is available on the distributor’s website, in the “For You — Tariffs, Fees, and Taxes” section.
G] You can also request services through our app. Download it « You may request cancellation of charges for third-party services included on your bill, as well as
L Mobile App now (via Google Play or the App Store) and have Enel services issuance of a new bill without such charges.

Enel Séo Paulo at your fingertips at all times.

r 1 Add the virtual assistant Elena to your contacts and send a RECEIVE YOUR BILL BY EMAIL
Virtual Assistant Elena
= (21) 99601-9608 message via WhatsApp to check outstanding balances, request

a duplicate bill, or get answers to frequently asked questions. Want more convenience? Access your bill from

anywhere, using your mobile phone or computer.

ARSESP | 0800 727 0167 State Regulatory Agency for Sanitation and Energy of Séao Paulo
ANEEL | 167 National Electric Energy Agency (Free call from landlines and mobile phones) Sign up now using the QR Code shown a|ongS]de_
Follow us on social media 'd @enelclientesbr |[0)|@enelbrasil

Return Address - For Postal Service Use Only

Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sao Paulo S.A.

Av. das Nagdes Unidas, 1401 — Suites 1 to 4

17th to 23rd Floors, Tower B1 — Vila GertrudesSao Paulo — SP — ZIP Code 04794-000
CNPJ: 61.695.227/0001-93 - State Tax Registration: 133.122.090.117

™ 1 Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sao Paulo S.A.
‘ - K]‘ Av. das Nagdes Unidas, 1401 — Suites 1to 4
ol 17th to 23rd Floors, Tower B1 — Vila GertrudesSao Paulo — SP — ZIP Code 04794-000
B R A 35 | L CNPJ61.695.227/0001-93 - State Tax Registration: 133.122.090.117

POINT OF DELIVERY | SEQUENCE METER NO.

B4901022 0057 17884452

FLAVIO AUGUSTO TIRICH

R DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO
ZIP Code: 03189-060 - SAO PAULO - SP
Customer No.: 13888011

A

/I\ Important information

Issue date | Billing Period | Due date

:- Duplicate invoice

01/14/2026 01/2026 01/30/2026




I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address PO. Box 90487, San
Diego, CA 92169, certify that | have performed the professional translation of this document
from Portuguese to English, as a qualified translator fluent in both languages, and that the
following is an accurate and complete translation of the document.

Manina Viana Date: January 28, 2026




SEGUNDA VIA.

q .ﬁ l Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sio Paulo S.A. N° 505635084134 Pégina 1/2
‘ S , 40 1

Av. das Nagdes Unidas 14401 - Conjunios 1 a 4
BRA

Andar 17° ao Tome B1 = Vila G o Paulo SP CEP
dual 122.000.117

DOCUMENTO #UIILIAR DA NOTA FISCAL DE ENERGIA ELETRICA ELETRONICA

CLASSIFICAGAD DA UNIDADE CONSUMIDORA TIPO DE FORNECIMENTOD
DATAS DE
B - B1 - CONVENCIONAL - Residencial - Residencial Monofasico 12/12/2025 14/01/2026 12/02/2026
01/2026

RDARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO
CEP: 03189-060 - SAO PAULO/SP
CPF: 276.***.***-*9 INSC. EST: ISENTO

NOTA FISCAL N° 029735347 - Série 002 / DATA DE EMISSAO: 14/01/2026

JuETD Consulte pela Chave de Acesso em: http:/dfe-portal.sefazvirtual.rs.gov.br/NF3e/
30/01/2026 consuita
Chave de acesso:

3526 0161 6952 2700 0193 6600 2029 7353 4710 3451 2472
Protocolo de autorizagéo: 3352600008991432 - 14/01/2026 as 09:18:16-03:00

CFOP 5258: Venda de en. elétrica a nao contribuinte
Data de apresentacao: 14/01/2026

0202384284 / 100200951080 R$380,32

on D oras q
(Ano/Set/Out/Nov):3.87/1.02/0.. 23/0 69
Bandeira(s) tarifaria(s) aplicada(s) no més: AMARELA VERDE
Segunda Via.

DESCRICAD DO FATURAMENTO CONSUMO | kKWh

_ t. P B lc Aliquot: i consuMo PO DE
tens de Fatura Unid. ?:v’,‘,',‘“ Preco unit (R%) vator (RS)  corms I:,:gf;sj e icms “IS';'F:S) PIS/IPASEP 300,99 87 2,60 | Mesavo FATORADG jowm) OIS o
JAN/2 389,000 33 LD
USO SIST. DISTR. (TUSD) KWH 389,000 055445 215,68 865 21568 18% aggp 043244| |COFINS 30059 bt 12,11] [JAN/26
ENERGIA (TE) KWH 389,000 037535 146,01 586 14601 18% 26,28 029274/ |ICMS 367,09 18,00 66,06 | DEZ/25 339,000 30 U
ADICIONAL BANDEIRA AMARELA 0,000 0,00000 536 0,20 536 18% 096  0.00000 NOV/25 372,000 29 LID
COSIP - SAO PAULO - MUNICIPAL 13,27 001 000 0% 0,00 oUT/25 400,000 32 LD
SET/25 398,000 29 LD
Subtotal Faturamento 367,05 000 0,00 0,00
Subtotal Outros 13,27 0,00 0,00 0,00 T 461,000 80 Lo
JuL2s 592,000 33 LD
TOTAL 380,32 14,72 367,05 66,06 JUN/25 374,000 28 LID
MAI/25 472,000 33 LD
ABR/25 307,000 28 LD
MAR/25 254,000 31 LD
FEV/25 300,000 29 LD
JAN/25 317,000 33 LD

RESERVADO AQ FISCO
Regime Especial Proc. No 1000635-686924/2005

ommCRGHomEAYED O CoNTA VR

Postos Leitura  Leitura Const. ~Consumo
Medidor Grandezas Taritarios Anterior  Atual Medidor  kWh
17884452 ENRGATV  UNICO 1111 1500 100000 389,000

RESPONSAVEL PELA ILUMINACAD PUBLICA EM SUA RUAREGIAD CADASTRO DE DEBITO AUTOMATICO
PREFEITURA DO MUNICIPIO 0800 77 90 156 Sua conta n&o esta em débito automatico? Cadastre-se em seu banco com o cédigo: 100200951080

BANCO BRADESCO S/A - 237-2 - O PAGAMENTO PODERA SER REALIZADO 1 DIA UTIL APOS A EMISSAO

23792 37205 90472.970319 68003.432702 1 13420000038032

PAGA
FLAVIO AUGUSTO TIRICH - CPF: 276.***.***-*9

R DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO - SAO PAULO/SP CEP: 03189-060

NOSSO N°: N° DOCUMENTO: DATA DE VENCIMENTO: VALOR DO DOCUMENTO: VALOR PAGO:
09/04729703168-5 029735347 30/01/2026 R$380,32 R$ 380,32
[ BENEFIGIARIO: MENSAGEN:

Paguevia PIX!
- ENCARGOS POR ATRASO SERAO COBRADOS NA PROXIMA FATURA Utilize esteQRCode

Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sdo Paulo S.A - CNPJ: 61.*.**/***-93
AGENCIA/CODIGO DO BENEFICIARIO: 2372-/43277-6
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CONHEGCA NOSSOS CANAIS DE ATENDIMENTO INFORMAGOES AOS CLIENTES

Atendiments Emergencial Para comunicar casos de fio panido, poste abakoado, * Informacies suplementares desta conta podem ser consulladas no site, na drea reservada a0 dienbe.
24 horas 0800 T2 72 196 Taita de energia ou problemas na rede de distribuicio

Atendimento Comarclal Para tirar dividas, fazer reclamagies ou solicitar servicos
24 horas 0800 T2 72 120 BEIM PISCISAr Ir 8 Uma kja de atendemento prasencial
A ligagho & gratuita

= As condighes gerass de fomecimento, tarifas, produlos, servicos prestados e Iributos, entre oulras.
Informagies, podém sef consulladas no site @ Nos demais canais de atendimento

&b

=

A falta de pagamento desta conta implicand a suspenslo do fomecimento dé enéngia a partic do 16° dia

Atandiments para Alsndmento excusivo para deficentes auditivos para da notificacio de débito. No caso de Tarifa Social de Baixa Renda, a suspens8o do formecimento deverd
Deficientes Auditivos comunicar falta de energia, tirar dividas, solicitar servigos ocomer com inlervalo minimo de 30 dias enire a data de vencimends e a efetiva suspensio
24 horas 0800 77 28 626 ou fazer uma reclamaco. A ligacso & gratuita
Ouvidoria 0800 72 73 110 Para aclonar & Ouvidoria & ssdrio que vood |4 tenha « Contas pagas apés o vencimento terdo multa de 2%, juros de mora de 0,033% ao dia @ alualizaghs
; ' Pl ' financeina na préxima conta
Atgndimento em dias procurado o8 nossos Canais de Alendimento & nos informe
RS Ok B {0 S K ey = Todos 08 significados das siglas & abreviaghes utiizadas nesta conta de energia estio disponiveis no sile
CONHEGA NOSSOS CANAIS DIGITAIS da distribudora, no campo: “Para Viook, informativos & Glossdno - Conta de energia”
fu « Informacies sobré & contibuicho para cusiéio do sendgo dé luminaglo Publica (CIPICOSIP) do seu
Agéncia Virtual Para ter acesso a virios sarvicos como 2* via de conta, muricipio estio disponivels no site da distribuidora, ne campa “Para Vocd, Tarifas, Taxas e Imposios”
www.onel com.br religacio de energla, informar falta de energia o muito mais.
= +» Voo pode solicitar © cancelaments da coblanga 08 SeniQos 08 IBTCaires INCukdos am sua conta, Dam como
Aplicative Vock também pode solicitar servicos palo nosso aplicativo. Babxe & emissio de UMa NOVA Sem essa cobranca
*) Enel Sko Paulo agora (pelo Google Play ou App Store) e tenha, a todo momento,
08 servigos da Enel a0 seu alcance.
@ Atondonte Virtual Elona Adicionas a0s seus Contatos a atendents virtual Elena o envie RECEBA SUA CONTA POR E-MAIL
(21) 99601-9608 urma mensagem via WhatsApp para consultar débitos, solicitar
2* via de conta o tirar ddvidas froquentes.
Quer mais facllidade? Acesse sua conta do onde estiver,
pelo celular ou computador.
ARSESP | 0800 727 0167 Agéncia Reguiadora da Saneamento & Energia do Estado de 580 Paulo.
ANEEL | 167 A Nacional de Erenpa EXinca [Lgagao grakita de telefones fuos & moves| Cadastre-se j4 usando o QR Code ao lado.
Siga as nossas redes sociais ¢ @ anelclientesbr i enelbrasil

Enderego para devoluglio - uso exclusivo dos Corralos

Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sio Paulo S.A

Av. das Nagbes Unidas 14401 — Conjuntes 1 a 4

Andar 17° ao 23° Torre B1 - Vila Gertrudes Sio Paulo SP CEP:04794-000
CNPJ: 61.695.227/0001-93 — Inscrigdo Estadual 133.122.090.117

= B q Eletropauls Metropolitana Eletricidade do S80 Paulo 5.A.
‘ >y Av. das Naghes Unidas 14401 - Conjunios 1 a 4
P Andar 17° a0 23° Tome B1 - Vila Gertrudes 380 Paulo SP CEP.04794-000
BRASIL CNPJ: 61,635 227/0001.93 - Inscricho Estadual 133.122.090.117

Unid. de entrega | Sequéncia | N® medidor
B4901022 0057 17884452

FLAVIO AUGUSTO TIRICH

R DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO
CEP: 03189-060 - SAO PAULO - SP

N° do cliente: 13888011

/N Informagdes Importantes

Data de emissdo | Conta referentea | Vencimento

- Segunda via de fatura

14/01/2026 01/2026 30/01/2026




January 13, 2026

Document Cover Sheet

This cover sheet is for case RDJ2024720009.When you send your documents to us, place them in the order
shown below, and put this cover sheet on top. Mark the checkbox [ X ] under Enclosed if you are sending the
document. Mark the checkbox [ X ] under Unavailable if you cannot obtain the document, and include a formal
statement explaining why it is unavailable. Mark the checkbox [ X ] under Not Applicable if the document is not
applicable or not needed for your case.

Order Document Enclosed Unavailable Not Applicable
1. Document Cover Sheet............ccoceeeeveeennenn. [X]
2. Photocopies of Supporting Documents:
Valid, unexpired passport..................... [X] [] []
Birth Certificate with translation.......... [X] [] []
Adoption Documentation...................... [] [] [x]
Marriage Certificate with translation.... [x] [] []
Marriage Termination with translation. [ ] [] [x]
Court Records with translation.............. [ ] [] [X]
Military Records with translation......... [] [] [X]
Police Certificate(s) with translation.... [X] [ ] []
3. Signed Affidavit of Support(s).........c.c....... [] [] [x]
Proof of U.S. Status..........ccceceerienennne [] [] [x]
Proof of Domicile..........cccccovveeereennnnns [x] [] []
Petitioner's Civil Documents................. [] [ ] [x]
Proof of relationship (only for I-864A) [ ] [1] [x]
Evidence of Income............cccocoeieinin. [] [1] [X]
Form(s) W-2....ocoiiiieiieieecee [ ] [] [x]
IRS Tax Transcript......ccccceeevervveereeerennns [] [1] [x]
Federal Income Tax Returns................ [] [] [%X]
Social Security Earnings Statement......[ ] [] [X]
Proof of ASSets.......cccvevvveecreecvrrieerrennn, [ ] [1] [x]
4. Other Supporting Documents....................... [ ] [] [x]

If you have not submitted Form DS-260 Online Immigrant Visa and Alien Registration Application at
ceac.state.gov, please do so now. We cannot forward your petition to a U.S. Embassy overseas until you submit
Form DS-260. Also, only send photocopies of your civil documents (e.g., birth certificate). Send a signed Form
1-864 Affidavit of Support(s). Do not send documents on any form of electronic media, such as memory cards.

E2
RDJ2024720009
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04/03/2026, 14:47 Immigrant Visa and Alien Registration - Confirmation Page

—

O - : :
A% U.S. DEPARTMENT 0ASTAT £

CONSULAR ELECTRONIC APPLICATION CENTER

Online Immigrant Visa and Alien Registration Application (DS-260)

Immigrant Visa and Alien Registration Application Confirmation

Thank You

You have successfully submitted an Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260). You must bring
to your visa interview proof that you submitted this form by printing a confirmation page using the below button. Do
not print a copy of this screen; use the below PRINT CONFIRMATION button to print a page with a unique barcode
related to your visa application. You can print a confirmation from this website at any time.

Next Step

Your Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260) was sent to the National Visa Center (NVC) for
review. However, NVC will not review your Form DS-260 until they have received the required financial
and civil documents that you must also submit. If you have not sent NVC those items, please do so now. Visit
http://nvc.state.gov (English) or http://nvc.state.gov/espanol (Spanish) and review Steps 4-6 for instructions.

NVC will review your DS-260 IV application, financial, and civil documents upon receipt of all documents. If the
documents you submitted are insufficient or incomplete, NVC will send instructions on how to correct your
submission. NVC cannot schedule your visa interview until your supporting documentation is complete.

Your Visa Interview

Once you have a visa interview appointment, you need to:

1. Obtain and submit photographs that meet the Department of State’s visa requirements.
2. Review the information for the U.S. Embassy where your visa interview will occur.

Please use the buttons below for information on these items as well as instructions for submitting documents to NVC.

During the interview with a consular officer, you will be required to sign your application by providing a “biometric
signature” - in other words, your fingerprints. By providing this biometric signature, you are certifying under penalty
of perjury that you have read and understood the questions in your immigrant visa application. You are also certifying
that all statements that appear in your immigrant visa application have been made by you and are true and complete
to the best of your knowledge and belief. At the time of your interview, you will also be required to certify under
penalty of perjury that all statements in your application and those made during your interview are true and complete
to the best of your knowledge and belief.

This confirms the submission of the Immigrant Visa and Alien Registration application for:

Name Provided: DE LUCCA TIRICH, ALINE

Country/Region of Origin BRAZIL

(Nationality):

Completed On: 04 MAR 2026

Case No: RDJ2024720009

Confirmation No: AAOOQFC1187

EDJy 20 247 200049 A AQ D F €11 X7
THIS IS NOT A VISA Version 1.4

https://ceac.state.gov/IVApp/IVApp/esign/complete_done.aspx?node=Done 11
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As}igffura do titular / Signature du titulaire

earer's signature / Firma del titular

Este passaporte deve ser assinado pelo fitular,
salvo em caso de incapacidade.

Ce-passeport doit étre signé par ke titulaire,
sauf en cas dincapadité

This passport must be'signed,
except where the beater is undble to do so

e ste pasapaite debe serfimado por ol titular,

savo en caso de INC3pack

REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL g ast am

TIPO / TYPE  PAIS EMISSOR / ISSUING COUNTRY  PASSAPORTE N° / PASSPORT No.
P BRA YE000133

SOBRENOME / SURMNAME

DE LUCCA TIRICH

NOME / GIVEN NANES

ALINE

NACIONALIDADE / NATIONALITY

BRASILEIRA :

DATA DE NASCIMENTO / DATE OF BRTH IDENTIDADE N° / PERSONAL No.
16 SET/SEP 1982 _

SEXO / SEX NATURALIDADE / PLACE OF BRTH

F SAO PAULO, SP, BRASIL

DATA DE EXPEDICAQ / DATE OF ISSUE AUTORIDADE / AUTHORITY

01 OUT/OCT 2019 SYDNEY CG

VALIDO ATE / DATE OF EXPRY G
30 SET/SEP 2029

P<BRADE<LUCCA<TIRICH<<ALINE<<<<<<<L<LLLLLLLK
YEOOO0133<1BRA8209164F2909303<<<<<<K<K<K<K<<K<04




FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTRY OF NATURAL PERSONS

BIRTH CERTIFICATE
FULL CONTENT

NAME
ALINE ALVES DE LUCCA

~CPF Number
299.252.678-97

REGISTRATION
118026 01 55 1982 1 00064 090 0060958 85

It is hereby CERTIFIED, for legal purposes, that upon reviewing, in this Registry Office, the BIRTH Register Book, number A-064,
pages 90-F, under order number 60,958, | verified the existence of the birth record with the following content: On the sixteenth
(16th) day of September, nineteen eighty-two (1982), in this District of Itaquera, Municipality and Judicial District of the Capital of
the State of Sao Paulo, at the Registry Office, OSMAR DE LUCCA, 32 years of age, occupation driver, appeared and, in the
presence of the witnesses named below and who signed at the end, declared that on the sixteenth (16th) day of the current
month, at 01:40 AM, at Casa de Saude Santa Marcelina, in this district, ALINE ALVES DE LUCCA was born, female, white,
legitimate daughter of the declarant, he was born in Ribeirdo Preto, State of Sdo Paulo, and ELZA ALVES DE LUCCA, 30 years
of age, homemaker, born in Sac Paulo, Capital, married in the Belenzinho subdistrict, in this Capital, under number 1,835, page
48, book B-07, auxiliary, residing at Rua Dona Escolastica, no. 549, Vila Matilde, in this Capital. The mother, at the time of birth,
was thirty (30) years of age, complete. The paternal grandparents are ORESTE DE LUCCA and MARIA ROMANO BARRETO
DE LUCCA, and the maternal grandparents are JOSE ALVES DE SOUZA and LEONILHA IDALICIO DE SOUZA. Nothing else
was declared. Having been read and found correct, he signs with the witnesses: José Ferraz de Azevedo Filho, 44 years of age,
occupation bricklayer, single, residing at Rua Hipdlito de Camargo, no. 129, Guaianases, in this Capital, and Ligia Pereira
= Rossetto, 29 years of age, homemaker, married, residing at Rua José Palma, no. 57, Vila Planalto, in this district, both Brazilian. I,
T a.) MIDORE YAMAMOTO, authorized clerk, drafted and signed this document, aa.) OSMAR DE LUCCA, JOSE FERRAZ DE /
—— AZFILHO (abbreviated), LIGIA PEREIRA ROSSETTO. It is further certified that the following appears in the margin of the above- t g
transcribed record. From: To the Clerk: 800.00; Registry Services: 160.00; Total: Cr$ 960.00. The retirement tax for Justice Lo

& Department employees was collected through appropriation, under the terms of Resolution no. 5/70, dated 05/29/1970. Guide no. «\\ 5

7 003. Notes and Annotations: NOTE: The registered person married Flavio Augusto Tirich, and began signing as Aline de Lucca
. | Tirich, in the Alto da Modca Subdistrict, in this Capital, on 04/30/2012, according to the record drawn up under no. 10695, page ~
; 161, book B-080. Sdo Paulo, 05/04/2012. Authorized clerk: a.) HELENA APARECIDA DE MENDONGCA GARCIA HERRAIZ. [
ANNOTATION: The registered person is enrolled in the CPF under no. 299.252.678-97, according to a consultation carried out on N,

this date with the database of the Brazilian Federal Revenue made available by the Civil Registry Information Center — CRC. | \ {
certify. Nothing further. Sdo Paulo, 01/13/2026, |, a.) GABRIEL HENRIQUE TEIXEIRA DE SANTANA - Authorized Clerk. This was N

what was contained in said record, hereby duly and faithfully transcribed. Nothing further. AT AN

Certificate issued by Daiane Rosa Da Silva - Clerk of the Civil Registry of Natural Persons of Sdo Paulo — Itaquera District — SP — 118026, ——
who electronically signed this certificate on 01/20/2026, under the terms of Article 19 of Law no. 6,015/73, and Article 228-F of the National §
Code of Rules of the National Judicial Administrative Department of the National Council of Justice — Extrajudicial Forum (CNN/CN/CNJ-Extra). |\ —

| certify that, on 01/20/2026, this certificate, sent through the system of the National Operator of the Civil Registry of Brazil, was materialized, [

and the authenticity of the document and its digital signature was verified by me. g \
N\
) \
r ¥ Digital issuance seal: 1180262CE000000093494226K The content of this certificate is true. | certify. '—_\‘\-ﬁ-__
/1 CNS No. 118026
— Civil Registry Office of Natural Persons o
Sao Paulo — ltaquera District — SP
Sao Paulo — 33rd Subdistrict — Alto'da MLc}ca —SP - 115295 |
Francisco Mércio Ribas — Registrar Natasha Caroline Pleul Alves — Clerk \
Digital seal of materialization: 1152952CE000000040327526V \ o v
Security Code: 1A 014944545 <F
Rua Américo Salvador Novelli, no. 389 — ltaquera — ZIP Code: Amount received for the electronic certificate: | LO
08210-090 - Phone: (11) 2944-9688 — Email: Fees: To the Officer: R$ TS_I%ZISaITc':ngZATZ? R$ 15.37; To ISS: R$ 1.57 i\ <t
cartorioitaquera@terra.com.br Guide: 004/26. v
Amount received for materialization: R$ 46.74 O‘)
~ ﬂ-
B2 S validation: hitps:/icertidao.registrocivil.org.brivalidar Validation Code: tloj- 75d2 I
L The QR Code of the inspection seal of the State Courts of Justice will be available in the validation table of this certificate at the address mentioned above when It is g
® not present on the certificate itself. C)




I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that | have performed the professional
translation of this document from Portuguese to English, as a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete

translation of the document.

mamna I?Lana Date: January 22, 2026
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REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
REGISTRO CIVIL DAS PESSOAS NATURAIS

CERTIDAO EM INTEIRO TEOR
NASCIMENTO

NOME
ALINE ALVES DE LUCCA

Namero do CPF
| 299.252,678-97

MATRICULA

118026 01 55 1982 1 00064 090 0060958 85

CERTIFICA, para fins de direito que, revendo neste Servigo Registral, o livro de NASCIMENTO, de numero A-064, folhas 90-F,
sob n® de ordem 60.958, verifiquei constar o termo de nascimento do teor seguinte:Em dezesseis (16) de setembro de mil novecentos e
oitenta e dois (1982) neste Distrito de Itaquera do Municipio e Comarca da Capital do Estado de Sao Paulo, em Cartorio, compareceu
OSMAR DE LUCCA, com 32 anos de idade, de profissdo motorista e, perante as testemunhas adiante nomeadas e no fim assinadas,
declarou que no dia dezesseis (16) de selembro do corrente, as 01,40 horas, na Casa de Saude Santa Marcelina, neste distrito nasceu
ALINE ALVES DE LUCCA do sexo feminino, de cor branca, filha legitima dele declarante, nascido em Ribeirdo Preto — Estado de Séo
Paulo e de ELZA ALVES DE LUCCA, com 30 anos de idade, de prendas domésticas, natural de Sdo Paulo - Capital, casados no
subdistrito Belenzinho, nesta Capital, sob n® 1.835, fis. 48, livro B-07, auxiliar, residentes a rua Dona Escolastica, n°® 549, Vila Matilde, nesta
Capltal. Estava a genitora, na ocasido do parto, com trinta (30) anos de idade, completos. S8o avos paternos ORESTE DE LUCCA e
MARIA ROMANO BARRETO DE LUCCA e maternos JOSE ALVES DE SOUZA e LEONILHA IDALICIO DE SOUZA. Nada mais declarou.
Lido e achado conforme, assina com as testemunhas: José Ferraz de Azevedo Filho, com 44 anos de idade, de profisséo pedreiro, solteiro,
residente a rua Hipolito de Camargo, n®129, Guaianases, nesta Capital e Ligia Pereira Rossetto, com 29 anos de idade, de prendas
domésticas, casada, residente & rua José Palma, n°57, Vila Planalto, neste distrito, ambos brasileiros. Eu, a.) MIDORE YAMAMOTO,
escrevenle autorizada, lavrei este termo e subscrevi. aa.) OSMAR DE LUCCA, JOSE FERRAZ DE AZFILHO (abreviado), LIGIA PEREIRA
ROSSETTO. Certifica a mais o que consta a margem do termo supra transcrito o seguints. Deste: Ao Escrivdo 800,00, Cart. Serv. 160,00,
Total Cr$ 960,00. A taxa de aposentadoria dos servidares da Justiga foi recolhida por verba, nos termos da Resolugao n® 5/70, de 29/05/70.
Guia n° 003. Anotagdes e Averbagbes: ANOTAGAO: A registrada casou-se com: Flavio Augusto Tirich, passando assinar. Aline de Lucca
Tirich, em Subdistrito Alto da Modca, nesta Capital, aos 30/04/2012, conforme assento lavrado sob o n® 10695, fls. 161, no livro B-080, Sao
Paulo, 04/05/2012. A escrevente aulorizada a.) HELENA APARECIDA DE MENDONGA GARCIA HERRAIZ. AVERBAGAO: A registrada
esta inscrita no CPF sob o n° 299.252.678-97, conforme consulta realizada nesta data junto & base de dados da Receita Federal do Brasil
disponibilizada pela central de informagbes do Registro Civil - CRC. Dou fé. D. Nihil. 830 Paulo, 13/01/2026, eu a.) GABRIEL HENRIQUE
TEIXEIRA DE SANTANA — Escrevente Autorizado. Era o que continha em dito termo para aqui bem e fielmente transcrito. Nada mals.

Certidao lavrada por Daiane Rosa Da Silva - Escrevente do Registro Civil de Pessoas Naturais de Sao Paulo - Distrito Itaquera - SP -
118026, o gual assincu eletronicamente esta certiddo em data 20/01/2026, nos termos do artigo 19 da Lei n. 6.015/73, e do artigo 228-F do
Cadigo Nacional de Normas da Corregedoria Nacional de Justica do Conselho Nacicnal de Justica — Foro Extrajudicial (CNN/CN/CNJ-Extra).

Certifico que, em data de 20/01/2026, foi materializada esta certidao enviada pelo sistema do Operador Nacicnal do Registro Civil do
Brasil, sendo a autenticidade do documento e da sua assinatura digital por mim conferida.

Selo digital da emissdo: 1180262CE000000093494226K O Conteudo da certiddo é verdadgiro, Dou fé.
CNS N° 118026
Oficial de Registro Civil das Pessoas Naturais

Sdo Paulo - Distrito laquera - SP
Séo Paulo - 33° Subdistrito - Alte'da MS:: -SP - 115295

Francisco Mércio Ribas - Oficial Natasha Caroline Pleul{Alves - Escrevente
Selo digital da Materializagdo: 1152952CE000000040327526V
Céd. Seguranga: |A 014944545
Valor recebido pela cerliddo eletrdnica: Emolumentos: Ao Oficial:
RS 76,83 Ao SEFAZ: RS 15,37 Ao ISS: RS 1,57 Total: RS 93,77
Guia: 004/26.
Valor recebido pela materializag3o: R$ 46,74

Rua Américo Salvador Novelli, n° 389 - Itaquera CEP:
08210090 - Fone: (11)29449688
e-mail: cartorioitaquera@terra.com.br

O QR Code do selo de fiscalizagio dos Tribunais de Justica Estaduais estara disponivel na tabela de validagdo desta certiddo no endereco

Validagdio: https:/icertidao.registrocivil.org brivalidar Cadigo Validador: tloj-75d2
mencionado abaixo quando ndo estiver presente na propria certiddo

/

|IA 014944545




REGISTRO CIVIL DAS PESSOAS NATURAIS

CERTIDEO DE CAaASAMENTO

NOME = '
FLAVIO AUGUSTO TIRICH
e
ALINE ALVES DE LUCCA

MATRICULA:
115295.01.55.2012.2.00080.161.0010695-17

FLAVIO AUGUSTOD TIRICH, nacionalidade brasileira, natural de S%o
FPaulo, Estado de S3%o FPaulo, nascido no dia dois de abril de mil
novecentos e setenta e nove (02/04/71979), filho de JOSE CARLDS
TIRICH e de EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH. :

ALINE ALVES DE LUCCA, nacionalidade brasileira, natural de S5%o
Faulo, Estado de SXo Faulo,. nascida no dia dezesseis de setembro de
mil novecentos e oitenta e dois (16/09/1982), filha de 0OSMAR DE
LUCCA e de ELZA ALVES DE LUCCA.

DATA DE REGISTRO DE CASAMENTO (POR EXTENSO) DIA MeES ANC
_trinta de abril de dois mil e doze 30 04 2012

REGIME DE BENS DO CASAMENTO
SEFARACAD OBRIGATSRIA DE BENS, de acordo com o inciso I, art. 1641

NOME BUE CADA UM _DOS CSNJUGES FASSOU A UTILIZAR

A contraente passou a assinar ALINE DE LUCCA TIR
0 contraente passou a assinar FLAVIO AUGUSTO TIR

OBSERV: S A S

Nada consta. s
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0 conteddo da certid3o deiro. Dou fé.

530 Faulo, 30 de abri
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s
Oficial de Registro Civil das Pessoas Naturais do 33° Subdistrito - Alto da Mooca %g
o} lizete Verderamo Marques - oriciaL =
P Municipio e Comarca de Sao Paulo - Estado de Sao Paulo d =
‘Rua da Mooca, 3878 - Alto da Mooca - S@o Paulo/SP - CEP; 03165-002 =
Fone: (11) 2601-2909 - Fax: (11) 2601-4249 - e-mail: repnamooca@uol.com.br E‘

VALIDO EM TODO O TERRITORIO NACIONAL SEM EMENDAS E/OU RASURAS
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FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTER OF NATURAL PERSONS

MARRIAGE CERTIFICATE

NAME:

FLAVIO AUGUSTO TIRICH
and
ALINE ALVES DE LUCCA

REGISTRATION:
115295.01.55.2012.2.00080.161.0010695-17

NAME, NATIONALITY, DATE AND PLACE OF BIRTH, AND PARENTS' NAMES (SPOUSES):
FLAVIO AUGUSTO TIRICH, Brazilian nationality, born in Sao Paulo, State of Sao Paulo, on April second,
nineteen seventy-nine (04/02/1979), son of JOSE CARLOS TIRICH and EDVIGE MAZUCCHELLI TIRICH.
ALINE ALVES DE LUCCA, Brazilian nationality, born in Sdo Paulo, State of Sdo Paulo, on September
sixteenth, nineteen eighty-two (09/16/1982), daughter of OSMAR DE LUCCA and ELZA ALVES DE LUCCA.

MARRIAGE REGISTRATION DATE (IN FULL) DAY MONTH YEAR
April thirty, two thousand and twelve 30 04 2012

MARRIAGE PROPERTY SYSTEM
MANDATORY SEPARATION OF PROPERTY, following item I, art. 1641

NAME THAT EACH SPOUSE STARTED TO USE
The contracting party has changed her name to ALINE DE LUCCA TIRICH.
The contracting party continues to sign as FLAVIO AUGUSTO TIRICH (THE SAME).

ANNOTATIONS/NOTES
Nothing on record

The content of the certificate is true. | certify.
S3o Paulo, 30 de Abril de 2012.

OFFICIAL OF THE CVIL
REGISTRY OF NATURAL
PERSONS

33TH SUBDISTRICT
------ /Isignature//------

Mercia Milene da Costa
Authorized Clerk

ALTO DA MDOCA

1st COPY - FREE OF FEES

Typed by: CLAUDIA

114047

3
O
&
o

Official of the Civil Registry of Natural Persons of the 33rd Subdisfrict - Alto da Mooca
llzete Verderamo Marques - OFFICIAL

3 3t h City and Judicial District of 380 Paulo - State of 3o Paulo

Rua da Mooca, 3878 « Alto da Mooca « 330 Paulo/SP - ZIF Code: 03165-002

Phone: (11) 2601-2908 - Fax: (11) 2601-4249 - Email: repnamooca@uol.com.br

G205 - 112000 - 118000 - 0212




I, Marina Viana Silva, certify that the professional translation of this document from Portuguese to
English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both languages and that the

following is an accurate and complete translation of the document.

Marima. Yeama. Date: June 2nd, 2024




N° 005498562026

Ministry of Justice and Public Security
Federal Police

ePol - SINIC
National Criminal Information System

Police Clearance Certificate

The Federal Police CERTIFIES, after a search in the National Criminal Information System - SINIC, that, as of this
date, there is NO RECORD of a final criminal conviction recorded in the name of ALINE DE LUCCA TIRICH,
Brazilian, daughter of OSMAR DE LUCCA and ELZA ALVES DE LUCCA, born on 09/16/1982, from Sao Paulo-SP,
CPF 299.252.678-97, passport YE000133.

This certificate was issued on 01/08/2026 at 11:15 p.m. (Brasilia time / GMT-3) based on the information provided
and shall only be valid upon presentation of an identification document for data verification.

The authenticity of this certificate may be verified by scanning the QR Code or by accessing the Federal Police
website at https://servicos.pf.gov.br/epol-sinic-publico/validar-cac/ and entering the certificate number 005498562026.

This document is valid for 90 days.



I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that | have performed the professional
translation of this document from Portuguese to English, as a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete

translation of the document.

mamna I?Lana Date: January 22, 2026




N° 005498562026

Ministerio da Justica e Seguranga Publica
Policia Federal

ePol - SINIC
Sistema Nacional de Informagdes Criminais

Certidao de Antecedentes Criminais

A Policia Federal CERTIFICA, apos pesquisa no Sistema Nacional de Informagdes Criminais - SINIC, que, até a presente
data, NAO CONSTA condenagdo com transito em julgado em nome de ALINE DE LUCCA TIRICH, pais de nacionalidade
Brasil, filho(a) de OSMAR DE LUCCA e ELZA ALVES DE LUCCA, nascido(a) aos 16/09/1982, natural de Sao Paulo-SP,
CPF 299.252 678-97, passaporte YE000133.

Esta certiddo foi expedida em 08/01/2026 as 23:15 (horario de Brasilia/DF GMT-3) com base nos dados informados e
somente sera valida com a apresentacdo de documento de identificagdo para confirmagdo dos dados.

A autenticidade desta certiddo podera ser confirmada por meio da leitura do QR Code ou acessando a pagina da Policia
Federal, no endereco "https://servicos.pf.gov.br/epol-sinic-publico/validar-cac/”, e digitando o numero da certidao
005498562026.

Este documento & valido por 90 dias.



Department of Public Security

= SAO
_ - IIRGD - Ricardo Gumbleton Daunt Identification Institute - PAULO
\ ) ) o GOVERNMENT
w Police Clearance Certificate OF THE STATE

Document Provided ID

Name ALINE DE LUCCA TIRICH

National Identity Card 28514224 - 0

Parents OSMAR DE LUCCA

ELZA ALVES DE LUCCA
Date of Birth 09/16/1982

| hereby certify that, for the combination of identification data stated above, there is NO record of judicial-
criminal background to date in the Ricardo Gumbleton Daunt Identification Institute.

IMPORTANT:

This certificate is valid only upon presentation of an official identity document bearing the same

identification data as indicated above%

lando Costa Azevedo
Division Chief of Police

This certificate was issued on 01/08/2026, at 11:08 p.m., and is available for verification at:
http://iwww2.ssp.sp.gov.br/aacweb/validacao-atestado , by entering the code below:

8aeab496-39e1-4385-8984-6135d584calf




I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that | have performed the professional
translation of this document from Portuguese to English, as a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete

translation of the document.

mamna I?Lana Date: January 22, 2026




Secretaria da Seguranga Publica sﬂo
[IRGD - Instituto de Identificacdo Ricardo Gumbleton Daunt ' PAULO

Atestado de Antecedentes Criminais

DO ESTADO

Documento Informado: RG

Nome: ALINE DE LUCCA TIRICH
N° RG de SP: 28514224 - 0

Filiagdo: OSMAR DE LUCCA

ELZA ALVES DE LUCCA

Data de Nascimento: 16/09/1982

Atesto que, para a combinagéo de dados de qualificagfio acima informada, NAO existe registro de antecedentes
judiciario-criminais, até a presente data, no instituto de Identifica¢&o Ricardo Gumbleton Daunt.

IMPORTANTE:

Este atestado € valido somente com a apresentagido de documento de identidade oficial com os mesmos dados de

%

Delogads Disionano de Polcia

qualificagdo acima indicados.

Este atestado foi emitido em 08/01/2026, 4s 23:08 horas e esta disponivel para consulta no enderego da intemet:
http://www2 .ssp.sp.gov.br/aacweb/validacao-atestado , informando o codigo abaixo:

8aeab496-39e1-4385-8984-6135d584calf




DIGITAL NATIONAL POLICE CERTIFICATE

Australian Federal Police | ABN 17 864 931 143

AFP Ref: 15906093PC Australian Federal Police
Client Ref: Criminal Records
Locked Bag 8550

CANBERRA CITY ACT 2601
28 January 2026 Ph: 02 6140 6502

ABN 17 864 931 143

ALINE DE LUCCA TIRICH

82 DARNILO MARTINS PEREIRA
SAO PAULO SP 03189060
BRAZIL

Overseas Visa - Supply to a Country Other than Australia
Name Check Only

This is tfo certify that there are no disclosable court outcomes recorded against the
name of:

DE LUCCA TIRICH, Aline born on 16 September 1982
who has advised that they are or have previously been known as:

ALVES DE LUCCA, Aline 16 September 1982

in the records of the Australian Federal Police and the police in all Australian States and
Territories as at 27 January 2026.

This document is not issued as a form of identification.

Authorised by:

Co-ordinator
Criminal Records

Page 1of 1



b "3 Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sao Paulo S.A. PIFLORTESIRY
- ‘ Av. das Nagdes Unidas, 1401 — Suites 1 to 4 No. 631606735516 Page 1/2
d 17th to 23rd Floors, Tower B1 — Vila Gertrudes Szo Paulo—SP—ZIP Code 04794-000
BRASIL CNPJ: 61.695.227/0001-93 - State Tax Registration: 133.122.090.117

AUXILIARY DOCUMENT OF THE ELECTRONIC ELECTRICITY INVOICE

CONSUMER UNIT CLASSIFICATION TYPE OF SUPPLY METER PREVIOUS READING | CURRENT READING | No.OF DAYS NEXT READING
= READIN
B - Bl - CONVENTIONAL - Residential - Residential Single-phase = 01/16/2026 02/12/2026 03/13/2026
ALINE DE LUCCA TIRICH EISOREINGORMATION
02/2026

R. DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO
ZIP Code: 03189-060 - SAO PAULO/SP

CPF: 299**xxx-x7 STATE TAX REGISTRATION: EXEMPT
03/02/2026

CONSUMER UNIT (UC) TOTAL AMOUNT DUE

0202384284 [ 100257020124 R$389.77

INVOICE NO.: 038715910 — Series 002 / DATE OF ISSUE: 02/13/2026

Consult using the Access Key at: http:/dfe-portal.sefazvirtual.rs.gov.br/NF3e/
consulta

Access Key:

3526 0261 6952 2700 0193 6600 2038 7159 1010 6313 7655

Authorization Protocol: 3352600032400515 - 02/12/2026 as 11:47:33 PM (-03:00)

CFOP 5258: Sale of electric energy to a non-taxpayer
Presentation Date: 02/12/2026

-
IMPORTANT MESSAGES

Check the DEC (average number of hours customers in your area were without power) and FEC (number of times the same customers were without power): DEC
(Year/Oct/Nov/Dec): 6.24/0.69/0.27/0.63 FEC (Year/Oct/Nov/Dec): 4.47/0.23/0.69/0.24
Tariff Flag(s) Applied for the Month: GREEN

BILLING DESCRIPTION TAXES |[AXEREE “(ATE amoLny CONSUMPTION / kWh
(R$) %) $)

Unit Price (RS) Amount pjg/ ICMS Tax ICMS ICMS Unit Rate MONTHYEAR L DAYs TYPEOF
CCONSUMPTION (KWH) BILLING

Invoice items Unit (kWh) withtaxes (RS) COFINS Base (RS) Rate (RS) | [PIS/PASE 30874 108 332
DISTRIBUTION SYSTEM USAGE (TUSD) KWH 400,000 056130 22452 114 22452 18% 40,41 0,43244 | COFINS 30874 498 1536/ | FEB/26 400,000 28 READ
ENERGY CHARGE (TE) KWH 400,000 037995 15198 754 15198  18% 27,35 029274 iCMS 37650, 1800| 67.76 0
COSIP - SAO PAULO - MUNICIPAL 1327 001 0.00 0% 000
Subtotal - Billing 37650 000 000 0.00
Subtotal - Other Charges 1327 000 000 0.00
TOTAL 38977 1869 37650 67,76

ocoococeococooooao

RESERVED FOR TAX AUTHORITY
Special Tax Reaime - Proceedina No. 1000635-686924/2005

METER DATA NOTICE / OVERDUE BILL WARNING

Meter Quantities Tarift Previous Current  Meter Consumption
Periods Reading Reading Constaml  (kwh)
17884452 ENRG ATV SINGLE-RATE 1500 1800 1,00000 400,000

AUTHORITY FOR PUBLIC LIGHTING IN YOUR STREET/REGION AUTOMATIC DEBIT ENROLLMENT

MUNICIPALITY CITY HALL 0800 77 80 156 Is your bill not enrolled in automatic debit? Register with your bank using code 100257020124

ENEL DISTRIBUIGAO SAO PAULO

836700000034 897700481004 267349140017 002570201240

PAYER | CPF:
ALINE DE LUCCA TIRICH - CPF: 299 *** ***.*7

R DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO - SAO PAULO/SP ZIP CODE: 03189-060

ISSUE DATE: INVOICE: PERIOD: DUE DATE: DOCUMENT AMOUNT:
02/13/2026 038715910 02/2026 03/02/2026 RS 389.77 E !
DOCUMENT NUMBER: MESSAGE: 1 o H
631606735516 - LATE PAYMENT CHARGES WILL BE BILLED ON THE NEXT INVOICE Pay via PIX!
- ENJOY THE BENEFITS OF AUTOMATIC PAYMENTS Use this QR Code

R



No. 631606735516 Page 2/2

GET TO KNOW OUR CUSTOMER SERVICE CHANNELS CUSTOMER INFORMATION

24-Hour Emergency Service

To report downed power lines, damaged poles, power
0800 72 72 196

outages, or problems in the distribution network.

A
S

For questions, complaints, or service requests without
the need to visit a customer service office. The call is
free of charge.

24-Hour Customer Service
08007272120

24-Hour Service for the Exclusive service for hearing-impaired customers to
:::0";? ;r;g;nsred report power outages, ask questions, request services,

or file complaints. The call is free of charge.
Ombudsman 0800 72 73 110
Service available on
weekdays from 8 am to 6 pm.

To contact the Ombudsman Office, you must have
previously contacted our Customer Service Channels
and provided the protocol number.

GET TO KNOW OUR DIGITAL CHANNELS

*  Virtual Service Center
www.enel.com.br

@ Mobile App

Access various services such as duplicate bill issuance, power
reconnection requests, outage reporting, and more.

You can also request services through our app. Download it
now (via Google Play or the App Store) and have Enel services

Enel Séo Paulo at your fingertips at all times.
Add the virtual assistant Elena to your contacts and send a
2’2':‘)";9'6%?‘9?3; it Elena message via WhatsApp to check outstanding balances, request

a duplicate bill, or get answers to frequently asked questions.

State F y Agency for and Energy of Sao Paulo
National Electric Energy Agency (Free call from landlines and mobile phones)

¢ @ enelclientesbr -

Return Address — For Postal Service Use Only

Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sao Paulo S.A.

Av. das Nagoes Unidas, 1401 — Suites 1 to 4

17th to 23rd Floors, Tower B1 — Vila GertrudesSao Paulo — SP - ZIP Code 04794-000
CNPJ: 61.695.227/0001-93 - State Tax Registration: 133.122.090.117

ARSESP | 0800 727 0167
ANEEL | 167

. ) .
Follow us on social media @enelbrasil

Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sao Paulo S.A.
Av. das Nagdes Unidas, 1401 - Suites 1 t0 4

C (€

BRASIL

- Additional information regarding this bill may be accessed on the company's website, in the customer
area.

- The general conditions of service supply, tariffs, products, services provided, and applicable taxes,
among other information, are available on the website and through the other customer service
channels.

- Failure to pay this bill will result in suspension of the electricity supply starting on the 16th day after the
debt notification. In the case of the Low-Income Social Tariff, suspension of supply will occur with a
minimum interval of 30 days between the due date and the actual suspension.

- Bills paid after the due date will be subject to a 2% late fee, late payment interest of 0.033% per day,
and a financial adjustment on the next bill.

« All meanings of acronyms and abbreviations used on this electricity bill are available on the
distributor's website, in the “For You" section, under Informational Materials and Electricity Bill
Glossary.

« Information regarding the Public Lighting Service Contribution (CIP/COSIP) charged by your

municipality is available on the distributor's website, in the “For You — Tariffs, Fees, and Taxes" section.

« You may request cancellation of charges for third-party services included on your bill, as well as

issuance of a new bill without such charges.

RECEIVE YOUR BILL BY EMAIL

Want more convenience? Access your bill from
ywhere, using your mobile phone or computer.

Sign up now using the QR Code shown alongside.

17th to 23rd Floors, Tower B1 - Vila Gertrudes Séo Pauo—SP—ZIP Code 04794-000
CNPJ: 61.695.227/0001-93 - State Tax Registration: 133.122.090.117

POINT OF DELIVERY | SEQUENCE | METER NO.
84901022 0058 17884452
ALINE DE LUCCA TIRICH

R DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO

ZIP Code: 03189-060 - SAO PAULO - SP
Customer No.: 22240841

Issue date Due date

Billing Period

02/13/2026 02/2026  03/02/2026




I, Carolina Favero da Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 90487,
San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document from Portuguese
to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both languages, and that

the following is an accurate and complete translation of the document.

v%—/ Date: February 18, 2026.




SEGUNDA VIA.

- ﬁ Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de S&o Paulo S.A. o P
( I ‘ > Av. das Nagdes Unidas 14401 - Conjuntos 1a 4 N° 631606735516 Pagina 1/2
Andar 17° ao 23° Torre B1 - Vila Gertrudes Sao Paulo SP CEP:04794-000

CNPJ: 61.695.227/0001-93 - Inscrigéo Estadual 133.122.090.117

DOCUMENTO AUXILIAR DA NOTA FISCAL DE ENERGIA ELETRICA ELETRONICA

CLASSlFICACE\O DA UNIDADE CONSUMIDORA TIPO DE FORNECIMENTO LEITURA ANTERIOR LEITURA ATUAL N° DE DIAS

PROXIMA LEITURA

DATAS DE

B - B1 - CONVENCIONAL - Residencial - Residencial Monofasico LEITURA 16/01/2026 13/03/2026

INFORMAGOES FISCAIS

NOTA FISCAL N° 038715910 - Série 002 / DATA DE EMISSAO: 13/02/2026

12/02/2026 ‘

MES/ANO

02/2026

VENCIMENTO

02/03/2026

ALINE DE LUCCA TIRICH

R DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO
CEP: 03189-060 - SAO PAULO/SP
CPF: 299.*** »*.*7 INSC. EST: ISENTO

Consulte pela Chave de Acesso em: hitp://dfe-portal.sefazvirtual.rs.gov.br/NF3e/
consulta

Chave de acesso:

3526 0261 6952 2700 0193 6600 2038 7159 1010 6313 7655

Protocolo de autorizagdo: 3352600032400515 - 12/02/2026 as 23:47:33-03:00

CFOP 5258: Venda de en. elétrica a ndo contribuinte
Data de apresentacéo: 12/02/2026

TOTAL A PAGAR

R$389,77

0202384284 / 100257020124

MENSAGENS IMPORTANTES

Confira aqui o DEC (nimero médio de horas que os clientes de seu conjunto ficaram sem energia) e o FEC (nimero de vezes que os mesmos clientes ficaram sem energia): DEC
(Ano/Out/Nov/Dez):6.24/0.69/0.27/0.63 FEC (Ano/Out/Nov/Dez):4.47/0.23/0.69/0.24
Bandeira(s) tarifaria(s) aplicada(s) no més: VERDE

DESCRIGAO DO FATURAMENTO

CONSUMO / kWh

CALC [RS)
Itens de Fatura Unid. %(”v?/’r“‘) Preco unit R valor (Rs) o orms :?;Z?S; Allguota  icms u:ﬂ'(‘;as) PISIPASEP 308,74 1,04 33| | Mo FATURABS oS eariiEnTo
USO SIST. DISTR. (TUSD) KWH 400,000 056130 224,52 11,14 22452  18% 2041 043244 | [COFINS 308,74 499 15,36/ | FEVI26 400000 28 L
ENERGIA (TE) KWH 400,000 0,37995 151,98 7,54 151,98  18% 27,35 029274 [ICMS 376,50 18,00 67.76| 0
COSIP - SAO PAULO - MUNICIPAL 13,27 0,01 000 0% 0,00 0
Subtotal Faturamento 376,50 0,00 0,00 0,00 g
Subtotal Outros 13,27 0,00 0,00 0,00 o
TOTAL 389,77 1869 37650 67,76 0
[
[
[
0
0
0

RESERVADO AQ FISCO

Regime Especial Proc. No 1000635-686924/2005

DADOS DE MEDICAO NOTIFICACAO/REAVISO DE CONTAS VENCIDAS

Medidor Postos Leitura  Leitura  Const. Consumo
Tarifarios Anterior  Atual  Medidor kwh

UNICO 1.500 1.900 1,00000 400,000

Grandezas

17884452 ENRG ATV

RESPONSAVEL PELA ILUMINAGAO PUBLICA EM SUA RUAIREGIAO
PREFEITURA DO MUNICIPIO 0800 77 90 156

CADASTRO DE DEBITO AUTOMATICO

Sua conta n&do esta em débito automatico? Cadastre-se em seu banco com o cédigo: 100257020124

ENEL DISTRIBUICAO SAO PAULO

836700000034 897700481004 267349140017 002570201240

PAGADOR / CPF:
ALINE DE LUCCA TIRICH - CPF: 299 *** **x.*7

R DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO - SAO PAULO/SP CEP: 03189-060

- APROVEITE OS BENEFICIOS DO DEBITO AUTOMATICO

DATA DE EMISSAO: NOTA FISCAL: REFERENCIA: DATA DE VENCIMENTO: VALOR DO DOCUMENTO:
13/02/2026 038715910 02/2026 02/03/2026 R$389,77

N° CONTROLE: MENSAGEM:

631606735516 - ENCARGOS POR ATRASO SERAO COBRADOS NA PROXIMA FATURA

Pague via PIX!
Utilize este QRCode




N° 631606735516 Pagina 2/2

NHECA NOSSOS CANAIS DE ATENDIMENTO INFORMAGCOES AOS CLIENTES

Atendimento Emergencial Para comunicar casos de fio partido, poste abalroado * Informagbes suplementares desta conta podem ser consultadas no site, na drea reservada ao cliente.
24 horas D800 72 72 196 falta de energia ou problemas na rede de distribui¢ao.
. . § = As condigbes gerais de fornecimento, tarifas, produtos, servigos prestados e tributos, entre outras
Atendimento Comercial Para tirar duvidas, fazer reclamagdes ou solicitar servigos . . .
m m r e I n mal: nal ] n
% 24 horas 0800 72 72 120 sem precisar ir a uma loja de alendimento presencial informagbes, podem ser consultadas no site e nos demais canais de atendimento

A ligagio & gratuita

A falta de pagamento desta conta implicara a suspenséo do fornecimento de energia a partir do 16° dia

Atendimento para Atendimento exclusivo para deficientes auditivos para da notificag8o de débito. No caso de Tarifa Social de Baixa Renda, a suspensao do fornecimento devera
Deficientes Auditivos comunicar falta de energia, tirar davidas, solicitar servigos ocorrer com intervalo minime de 30 dias entre a data de vencimento e a efetiva suspensao.

24 horas DB00 77 28 626 ou fazer uma reclamacio. A ligag8o é gratuita.

Ouvidoria DBOO 72 73 110 Para acionar a Ouvidoria & necessario que vocé ja lenha * Conlas pagas ap6s o vencimento terfio multa de 2%, juros de mora de 0,033% ao dia e atualizacio
Atendimento em dias procurado os nossos Canais de Atendimento e nos informe financeira na préxima conta.

ateis das Bh as 18h o nimero de protocolo.

= Todos os significados das siglas e abreviagdes utilizadas nesta conta de energia estao disponiveis no site

c HECA NOS S CANAIS DIGITAIS da distribuidora, no campo: “Para Vocd, Informativos e Glossério - Conta de energia”
+ Informagdes sobre a contribuigio para custeio do servigo de lluminagdo Publica (CIP/COSIP) do seu
Agéncia ‘Inm.alb ;:m ma‘f:m a mﬁwb:';::o & VITI“ m';:' : municipio estao disponiveis no site da distribuidora, no campo “Para Vocé, Tarifas, Taxas e Impostos”
www.enel.com.br igacdo de energl rmar energia e muito mais.
* Vocd pode solicitar o cancelamento da cobranga de servigos de terceiros incluidos em sua conta, bem como
. Aplicativo Vocé também P?&WA’;WW ?"‘;:::": aplicativo. B“:':‘ a emissio de Uma nova sem essa cobranga.
Enel S&o Paulo agora (pelo Googl ou App Store) e todo momento,
os servigos da Enel ao seu alcance.
Atendente Virtual Elena Adicione aos seus contatos a atendente virtual Elena e envie RECEBA SUA CONTA POR E-MAIL
@ (21) 99601-9608 uma mensagem via WhatsApp para consultar débitos, solicitar
2° via de conta e tirar dividas frequentes. - — "
Quer mais facilidade? Acesse sua conta de onde estiver,
pelo celular ou computador.
ARSESP | 0800 727 0167 Agéncia Reguladora de Saneamento e Energia do Estado de S&o Paulo,
ANEEL | 167 Agéncia Nacional de Energia Elétrica (Ligagsio gratuita de telsfones fixos € moveis). Cadastre-se ja usando o QR Code ao lado.
Siga as nossas redes sociais . @enelclientesbr @enelbrasil

Enderego para devolugdo - uso exclusivo dos Correios

Eletropaulo Metrepolitana Eletricidade de Sao Paulo S.A

Av. das Nag@es Unidas 14401 — Conjuntos 1 a 4

Andar 17° ao 23° Torre B1 — Vila Gertrudes Sao Paulo SP CEP:04794-000
CNPJ: 61.695.227/0001-93 — Inscri¢éo Estadual 133.122.090.117

( ..‘ r] “3 Eletropaulo Metropolitana Eletricidade de Sdo Paulo S.A.
s

Av. das Nagdes Unidas 14401 - Conjuntos 1 a 4
A Andar 17® ao 23° Torre B1 - Vila Gertrudes Sao Paulo SP CEP:04794-000
BRASIL  cnpue1.695227/0001.93 - Inscrigao Estadual 133.122.080.117

Unid. de entrega | Sequéncia | N° medidor
B4901022 0058 17884452

ALINE DE LUCCA TIRICH

R DARNILO MARTINS PEREIRA 82 - VILA ORATORIO
CEP: 03189-060 - SAO PAULO - SP
N° do cliente: 22240841

/N InformagBes Importantes

Data de emissao | Contareferentea | Vencimento

- Segunda via de fatura

13/02/2026 02/2026 02/03/2026




January 13, 2026

Document Cover Sheet

This cover sheet is for case RDJ2024720009.When you send your documents to us, place them in the order
shown below, and put this cover sheet on top. Mark the checkbox [ X ] under Enclosed if you are sending the
document. Mark the checkbox [ X ] under Unavailable if you cannot obtain the document, and include a formal
statement explaining why it is unavailable. Mark the checkbox [ X ] under Not Applicable if the document is not
applicable or not needed for your case.

Order Document Enclosed Unavailable Not Applicable
1. Document Cover Sheet............ccoceeeeveeennenn. [X]
2. Photocopies of Supporting Documents:
Valid, unexpired passport..................... [x] [1] []
Birth Certificate with translation.......... [x] [] []
Adoption Documentation...................... [] [] x]
Marriage Certificate with translation....[ ] [] [x]
Marriage Termination with translation. [ ] [] [X]
Court Records with translation.............. [] [] [x]
Military Records with translation......... [] [1] [x]
Police Certificate(s) with translation.... [ ] [] [X]
3. Signed Affidavit of Support(s).........c.c....... [] [] [X]
Proof of U.S. Status..........ccceceerienennne [1] [1] [x]
Proof of Domicile.........c..ccoevvveerreennnenn. [] [] x]
Petitioner's Civil Documents................. [] [ ] [X]
Proof of relationship (only for [-864A) [ ] [] [X]
Evidence of Income...........c.ccocveuennnn. [] [1] [x]
Form(s) W-2....cooooieieieiciieiieie e [ ] [] [X]
IRS Tax Transcript......ccccceeevervveereeerennns [] [1] [X]
Federal Income Tax Returns................ [] [] [X]
Social Security Earnings Statement......[ ] [1] [x]
Proof of ASSets.......cccvevvveecreecvrrieerrennn, [] [1] X]
4, Other Supporting Documents....................... [ ] [] [X]

If you have not submitted Form DS-260 Online Immigrant Visa and Alien Registration Application at
ceac.state.gov, please do so now. We cannot forward your petition to a U.S. Embassy overseas until you submit
Form DS-260. Also, only send photocopies of your civil documents (e.g., birth certificate). Send a signed Form
1-864 Affidavit of Support(s). Do not send documents on any form of electronic media, such as memory cards.

E2
RDJ2024720009



04/03/2026, 14:53 Immigrant Visa and Alien Registration - Confirmation Page

—

O - : :
A% U.S. DEPARTMENT 0ASTAT £

CONSULAR ELECTRONIC APPLICATION CENTER

Online Immigrant Visa and Alien Registration Application (DS-260)

Immigrant Visa and Alien Registration Application Confirmation

Thank You

You have successfully submitted an Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260). You must bring
to your visa interview proof that you submitted this form by printing a confirmation page using the below button. Do
not print a copy of this screen; use the below PRINT CONFIRMATION button to print a page with a unique barcode
related to your visa application. You can print a confirmation from this website at any time.

Next Step

Your Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260) was sent to the National Visa Center (NVC) for
review. However, NVC will not review your Form DS-260 until they have received the required financial
and civil documents that you must also submit. If you have not sent NVC those items, please do so now. Visit
http://nvc.state.gov (English) or http://nvc.state.gov/espanol (Spanish) and review Steps 4-6 for instructions.

NVC will review your DS-260 IV application, financial, and civil documents upon receipt of all documents. If the
documents you submitted are insufficient or incomplete, NVC will send instructions on how to correct your
submission. NVC cannot schedule your visa interview until your supporting documentation is complete.

Your Visa Interview

Once you have a visa interview appointment, you need to:

1. Obtain and submit photographs that meet the Department of State’s visa requirements.
2. Review the information for the U.S. Embassy where your visa interview will occur.

Please use the buttons below for information on these items as well as instructions for submitting documents to NVC.

During the interview with a consular officer, you will be required to sign your application by providing a “biometric
signature” - in other words, your fingerprints. By providing this biometric signature, you are certifying under penalty
of perjury that you have read and understood the questions in your immigrant visa application. You are also certifying
that all statements that appear in your immigrant visa application have been made by you and are true and complete
to the best of your knowledge and belief. At the time of your interview, you will also be required to certify under
penalty of perjury that all statements in your application and those made during your interview are true and complete
to the best of your knowledge and belief.

This confirms the submission of the Immigrant Visa and Alien Registration application for:

Name Provided: SOLER TIRICH, CATARINA

Country/Region of Origin BRAZIL

(Nationality):

Completed On: 04 MAR 2026

Case No: RDJ2024720009

Confirmation No: AAOOFCGDBT

EDJy 20 247 200049 AAOQO0FCGDEBT
THIS IS NOT A VISA Version 1.4

https://ceac.state.gov/IVApp/IVApp/ESign/Complete_Done.aspx?node=Done 11
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FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTRY OFFICE OF NATURAL PERSONS

FULL BIRTH CERTIFICATE

NAME

CATARINA SOLER TIRICH
CPF Number
431.461.368-80

/

REGISTRATION
111286 01 55 2010 1 00457 046 0072759 81

| CERTIFY, at the request of an interested party, that upon reviewing in this Registry Office the birth
records book 0457, | verified at page 046 the entry no. 72759, the content of which is as follows: “BIRTH
RECORD No. 72759. On March twenty-seven, two thousand ten, at this Civil Registry Office of Natural
Persons of the 17" Subdistrict of the Capital of the State of Sdo Paulo (Bela Vista), in accordance with
the declaration made by the father and Live Birth Statement no. 30498669990 obtained from the maternity
hospital cited below and in compliance with Ruling no. 3/2003 of the Honorable Judicial Administrative
Department of the State of Sdo Paulo, it is recorded that on March twenty-seven, two thousand ten
(03/27/2010), at zero hour and fifty-six minutes, in this subdistrict, at Hospital and Maternity Santa
Catarina, in Sao Paulo, SP, a female child was born and received the name CATARINA SOLER TIRICH,
daughter of FLAVIO AUGUSTO TIRICH, Brazilian, from S&o Palo, SP, ID 25768304/5 SP, account
manager, 30 years old and FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH, Brazilian, from Sao Paulo, SP, ID 3.21
71406/4 SP, relationship manager, 29 years old, residents at rua da Mooca, 4655, apt. 203, Mooca in Sao
Paulo, SP. Paternal grandparents are: José Carlos Tirich and Edvige Mazzucchelli Tirich. Maternal
grandparents are: José Inacio Soler and Aparecida Basaglia Soler. Nothing more. Witnesses waived
pursuant to Law 9997, dated 08/17/2000. I, (sgd.) Priscila Moscan D. Santos, authorized clerk, typed and
signed it. (sgd) Priscila Moscan D. Santos NIHIL.” On the left margin of the aforementioned record
appears “BOOK A No. 0457” and on the right “Page 046 (sgd.) Flavia Benito Teixeira. REGISTRATION
ANNOTATION OF CPF: 43146136880. SP: 03/11/2019. (sgd) Fabiana Souza Pereira, Authorized Clerk.”
That was the content contained in said record, which is hereby fully and faithfully transcribed in
accordance with the original, with which | compared it and attest.

Certificate drawn up by Caique Andrade De Siqueira — Clerk of the Civil Registry of Natural Persons of Sao
Paulo — 17" Subdistrict — Bela Vista — SP — 111286, who electronically signed this certificate on 01/14/2026, pursuant
to Article 19 of Law no. 6.015/73 and Article 228-F of the National Code of Standards of the National Judicial Administrative
Department of the National Council of Justice — Extrajudicial Division (CNN/CN/CNJ-Extra).

| certify that on 01/14/2026 this certificate was materialized as sent through the system of the National Operator

of the Civil Registry of Brazil, and that the authenticity of the document and its digital signature were verified by me.

Digital issuance seal: 1112862CE0000000562928267
CNS No. 111286

Civil Registry Office of Natural Persons ----//signature//----

S&o Paulo — 17" Subdistrict — Bela Vista — SP

The content of this certificate is true. | certify.

S&0 Paulo — 33 Subdistrict — Alto da Mooca — SP — 115295
Natasha Caroline Pieul Alves — Clerk
Digital materialization seal: 1152952CE00000040248726N
Security Code: IA 014944315
Amount received for the electronic certificate: Registrar: R$76.83
ISS: R$1.57
SEFAZ: R$15.37
TOTAL: R$93.77
Amount received for the electronic certificate: R$46.74

Flavia Benito Teixeira — Registrar

Avenida Brigadeiro Luis Antdnio, No. 1702 — Bela Vista ZIP Code:
03318002 — Phone: (11)32849000
Email: cartorio17belavista@gmail.com

o

<

Validation: https://certidao.registrocivil.org.br/validar Validation Code: hwx2-nyp2 ;_
The QR Code of the inspection seal of the State Courts of Justice will be available in the validation table of this certificate at j
the address mentioned below when not present on the certificate itself. <




I, André Vinicius Inacio Penna Mello, telephone number 415 425-2508, mailing
address P.O. Box 90487, San Diego, CA 92169, certify that the professional
translation of this document from Portuguese to English has been performed by
myself, a qualified translator fluent in both languages, and that the following is an
accurate and complete translation of the document.

s Date: January 22, 2026.




REE{QBUQA FEDERATIVA DO QRASIL s
CERTIDAO EM INTEIRO TEOR

NASCIMENTO

NOME

CATARINA SOLER TIRICH

Numero do CPF
431.461,368-80

MATRICULA

111286 01 55 2010 1 00457 046 0072759 81

CERTIFICO a pedido de pessoa Interessada, que revendo, em cartorio, o livio de assentamentos de nascimento 0457, dele verifiquel
constar as folhas 046, o termo 72759, cujo teor é o seguinte: "TERMO DE NASCIMENTO N. 72759 Aos vinte e sete de margo de dols mil e
dez, neste Oficial de Registro Civil das Pessoas Naturais do 17 Subdistrito da Capital do Estado de S3o Paulo (Bela Vista), de conformidade
com a declaragao prestada pelo pai e Declaragdo de Nascido Vivo n. 30498669990, retiradas junto a Maternidade abaixo citada e em
cumprimento ao Provimento n. 3/2003 da Egrégia Corregedoria Geral de Justiga do Estado de Sao Paulo, consta que no dia vinte e sete de
margo de dois mil e dez (27/03/2010), &s zero hora e cinglienta e seis minutos, neste subdistrito, no Hospiltal e Maternidade Santa Catarina,
em Sao Paulo, SP, nasceu uma crianga do sexo feminino, que recebeu o nome de CATARINA SOLER TIRICH, filha de FLAVIO AUGUSTO
TIRICH, de nacionalidade brasileira, natural de S&o Paulo, SP, RG. 25768304/5 SP, gerente de contas, com 30 anos de idade e de
FABIANA BASAGLIA SOLER TIRICH, de nacionalidade brasileira, natural de Sdo Paulo, SP, RG. 32171406/4 SP, gerente de
relacionamento, com 29 anos de idade, residentes & rua da Mooca, 4655, ap. 203, Mooca em Sdo Paulo, SP. Sdo avés paternos: José
Carlos Tirich e Edvige Mazzucchelli Tirich. Sdo avos maternos: José Inécic Soler e Aparecida Basaglia Soler. Nada mais. Dispensadas as
testemunhas nos termos da lei 9997, de 17/08/2000. Eu, (a.) Priscila Moscan D. Santos, escrevente autorizada, digitei e assino. (a) Priscila
Moscan D. Santos NIHIL." A margem esquerda do mencionado assento consta "LIVRO A N. 0457" e direita "Folhas 046 (a) Flavia Benito
Teixeira. AVERBAGAO CADASTRAL DO CPF: 43146136880. SP: 11/03/2019. (a) Fablana Souza Pereira, Escrevente Autorizada.” Era o

que continha em dito assento que, para aqui, bem e fielmente esta transcrito conforme o original, com o qual conferi e dou fé.

Certidao lavrada por Caique Andrade De Siqueira - Escrevente do Registro Civil de Pessoas Naturais de Sao Paulo - 17° Subdistrito -
Bela Vista - SP - 111286, o qual assinou eletronicamente esta certiddo em data 14/01/2026, nos termos do artigo 19 da Lei n, 6.015/73, e do
aéu Isl 228—!;l do Codigo Nacional de Normas da Corregedoria Nacional de Justica do Conselho Nacional de Justica - Foro Extrajudicial
( /CN/CNJ-Extra).

Certifico que, em data de 14/01/2026, foi materializada esta certiddc enviada pelo sistema do Operador Nacional do Registro Civil do
Brasil, sendo a autenticidade do documento e da sua assinatura digital por mim conferida.

Selo digltal da emissdo: 1112862CE0000000562928267
CNS N° 111286
Oficial de Registro Civil das Pessoas Naturais
Sdo Paulo - 17° Subdistrito - Bela Vista - SP

O Contetido da certidao é verdadeiro. Dou fé

S&o Paulo - 33° Subdistnito - Alto da Modca - SP - 115295
Natasha Caroline Pleul Alves - Escrevente
Selo digital da Materiallzagao: 1152952CED00000040248726N
Cod. Seguranga: |1A 014944315
Valor recebido pela certiddo eletrénica: Ao oficial: R$ 76,83
ISS: R$ 1,57
SEFAZ: R$ 15,37
TOTAL: R$ 93,77
Valor recebido pela materializagéio: R$ 46,74

Flavia Benito Teixeira - Oficial

Avenida Brigadeiro Luis Antdnio, n® 1702 - Bela Vista CEP:
01318002 - Fone: (11)32849000
e-mall: cartorio17belavista@gmail.com

O QR Code do selo de fiscalizagdo dos Tribunais de Justiga Estaduals estara disponivel na tabela de validagho desta certiddo no endereco
mencionado abaixo quando ndo estiver presenta na propria certiddo
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Assinatura do titular / Signature du titulaire / &a 8

sese Bearer’s signature / Firma del titular L

. o8 .
. .

Este passaporte deve ser assinado
pelo titular, salvo em caso de incapacidade

GJ7 75609

AR

"o

Ce passeport doit étre signé
b 9 par le titulaire, sauf en cas d'incapacité
" s
.

This passport must be signed,
o8N80 except where the bearer is unable to do so.
H :

. .

Este pasaporte debe ser firmado
por el titular, salvo en caso de incapacidad.

g REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
PASSAPORTE TIPO  TYPE PAIS EMISSOR / ISSUING COUNTRY PASSAPORTE N* / PASSPORT No.

PASSPORT P BRA -
SOBRENOME / SURNAME

SOLER TIRICH

INOME / GIVEN NAMES
CATARINA
NACIONALIDADE / NATIONALITY
BRASILEIRO(A)
DATA DO NASCIMENTO / DATE OF BIRTH CPF | PERSONAL NUMBER
27 MAR/MAR 2010 431461
SEXO / SEX NATURAUDADE / PLACE OF BIRTH
SAO PAULOISP
FILIACAQ / FILIATION

NA BASAGLIA SOLER TIRICH
FLAVIO AUGUSTO TIRICH

o wwﬂom o “mg.luﬁ s ms &?m pAol': ?'3“ deste documento, a viajar
DATA DEEXPEDICAO ! DATE OF ISSUE AUTORIDADE / AUTHORITY
18 JUL/JUL 2024 SRIPF/SP

VALIDO ATE / DATE OF EXPIRY

17 JUL/JUL 2029

P<BRASOLERKTIRICH<<CATARINA<<K<KLLKLKLLLKLLKLKKLKLK
GJ775609<3BRA1003271F290717043146136880<<<86
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Document Cover Sheet

This cover sheet is for case RDJ2024720009.When you send your documents to us, place them in the order
shown below, and put this cover sheet on top. Mark the checkbox [ X ] under Enclosed if you are sending the
document. Mark the checkbox [ X ] under Unavailable if you cannot obtain the document, and include a formal
statement explaining why it is unavailable. Mark the checkbox [ X ] under Not Applicable if the document is not
applicable or not needed for your case.

Order Document Enclosed Unavailable Not Applicable
1. Document Cover Sheet............ccoceeeeveeennenn. [X]
2. Photocopies of Supporting Documents:
Valid, unexpired passport..................... [X] [1] []
Birth Certificate with translation.......... [X] [] []
Adoption Documentation...................... [] [] [X]
Marriage Certificate with translation....[ ] [] X]
Marriage Termination with translation.[ ] [] x]
Court Records with translation.............. [ ] [] [x]
Military Records with translation......... [ ] [1] [X]
Police Certificate(s) with translation.... [ ] [ ] [X]
3. Signed Affidavit of Support(s).........c.c....... [] [] [X]
Proof of U.S. Status.......c.ccccevveeeveeennenn. [] [1] [x]
Proof of Domicile.........c...ccooveeeueeeennnn. [] [] x]
Petitioner's Civil Documents................. [ ] [ ] [X]
Proof of relationship (only for [-864A) [ ] [ ] [X]
Evidence of Income.............cceeevvennnnee. [] [1] [X]
Form(s) W-2...ccooioiiiieieieeeeee [ ] [] [x]
IRS Tax Transcript......ccccceeevervveereeerennns [ ] [ ] X]
Federal Income Tax Returns................ [] [] [X]
Social Security Earnings Statement......[ ] [1] [x]
Proof of Assets......ccoeeevveeeerieecieeennenne, [ ] [] [X]
4, Other Supporting Documents....................... [ ] [ ] [X]

If you have not submitted Form DS-260 Online Immigrant Visa and Alien Registration Application at
ceac.state.gov, please do so now. We cannot forward your petition to a U.S. Embassy overseas until you submit
Form DS-260. Also, only send photocopies of your civil documents (e.g., birth certificate). Send a signed Form
1-864 Affidavit of Support(s). Do not send documents on any form of electronic media, such as memory cards.

E2
RDJ2024720009
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A% U.S. DEPARTMENT 0ASTAT £

CONSULAR ELECTRONIC APPLICATION CENTER

Online Immigrant Visa and Alien Registration Application (DS-260)

Immigrant Visa and Alien Registration Application Confirmation

Thank You

You have successfully submitted an Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260). You must bring
to your visa interview proof that you submitted this form by printing a confirmation page using the below button. Do
not print a copy of this screen; use the below PRINT CONFIRMATION button to print a page with a unique barcode
related to your visa application. You can print a confirmation from this website at any time.

Next Step

Your Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260) was sent to the National Visa Center (NVC) for
review. However, NVC will not review your Form DS-260 until they have received the required financial
and civil documents that you must also submit. If you have not sent NVC those items, please do so now. Visit
http://nvc.state.gov (English) or http://nvc.state.gov/espanol (Spanish) and review Steps 4-6 for instructions.

NVC will review your DS-260 IV application, financial, and civil documents upon receipt of all documents. If the
documents you submitted are insufficient or incomplete, NVC will send instructions on how to correct your
submission. NVC cannot schedule your visa interview until your supporting documentation is complete.

Your Visa Interview

Once you have a visa interview appointment, you need to:

1. Obtain and submit photographs that meet the Department of State’s visa requirements.
2. Review the information for the U.S. Embassy where your visa interview will occur.

Please use the buttons below for information on these items as well as instructions for submitting documents to NVC.

During the interview with a consular officer, you will be required to sign your application by providing a “biometric
signature” - in other words, your fingerprints. By providing this biometric signature, you are certifying under penalty
of perjury that you have read and understood the questions in your immigrant visa application. You are also certifying
that all statements that appear in your immigrant visa application have been made by you and are true and complete
to the best of your knowledge and belief. At the time of your interview, you will also be required to certify under
penalty of perjury that all statements in your application and those made during your interview are true and complete
to the best of your knowledge and belief.

This confirms the submission of the Immigrant Visa and Alien Registration application for:

Name Provided: DE LUCCA TIRICH, FERNANDO

Country/Region of Origin BRAZIL

(Nationality):

Completed On: 04 MAR 2026

Case No: RDJ2024720009

Confirmation No: AAQOFCLPV9

EDJy 20 247 200049 A AQ D0 FCL.PF VS
THIS IS NOT A VISA Version 1.4

https://ceac.state.gov/IVApp/IVApp/ESign/Complete_Done.aspx?node=Done 11
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Assinatura do titular / Signature du titulaire
iy = Bearer's signature / Firma del titular
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. = Este passaporte deve ser assinado pelo titular,
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soxe O = Ce passeport doit étre signé par ke titulaire,
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: 0 — This passport must be signed

5' : 3 —_— except where the bearer is unable'to do so
LEERE ‘.—:—
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saVO en Gase Oe NEapendad

NACIONALIDADE | NATIONALITY

DATA DO NASTIMENTO  DATE OF BIRTH IDENTIDADE N° / PERSONAL Mo

11 ABR/APR 2013

SEXD / SEX NATURALIDACE / PLACE OF BIRTH

SAO PAULO/SP

FILAGAO / FILIATION

FLAVIO AUGUSTO TIRICH
ALINE DE LUCCA TIRICH

O titular, enqua A de na forma da lel, para viaar desscompanhado
dos pais,
DATA DE EXPEDICAO / DATE OF ISSUE AUTORIDADE / AUTHORITY

02 JUN/JUN 2023 SR/DPFISP

VALIDO ATE 1 DATE OF EXPIRY

01 JUN/JUN 2028
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FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTRY OF NATURAL PERSONS

BIRTH CERTIFICATE
FULL CONTENT

NAME
FERNANDO DE LUCCA TIRICH

CPF Number
499.675.218-13

REGISTRATION

122044 01 55 2013 1 00474 193 0220603 14

It is hereby CERTIFIED that, in compliance with the request of FLAVIO AUGUSTO TIRICH, dated 01/12/2026, upon reviewing in this Registry
Office the Birth Register Books, specifically book no. A-0474, page 193-V, under order number 220,603, | verified the existence of the
following record: On the twelfth day of April, two thousand thirteen (04/12/2013), in this 9th Subdistrict — Vila Mariana, Municipality and Judicial
District of Sao Paulo, State of Sao Paulo, | hereby record the birth of FERNANDO DE LUCCA TIRICH, born in Sdo Paulo, SF. male, on the
eleventh day of April, two thousand and thirteen (04/11/2013), at 6:39 a.m., at Santa Joana Hospital and Maternity, in this Subdistrict, Sao
Paulo, State of Sao Paulo, son of FLAVIO AUGUSTO TIRICH, Identity Card no. 25.768.304-5, issued by SSP/SP, engineer, born in S&o Paulo,
State of Sao Paulo, and ALINE DE LUCCA TIRICH, hairdresser, born in Sao Paulo, State of Sao Paulo, residents at Rua da Mooca, Mooca
4655, Sao Paulo, State of Sao Paulo. At the time of the birth, the mother was thirty (30) years of age. The paternal grandparents are JOSE
CARLOS TIRICH and EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH, and the maternal grandparents are OSMAR DE LUCCA and ELZA ALVES DE
LUCCA. The registration was made following Law no. 6,015/1973, Article 30, and Live Birth Declaration no. 30584919796, classifier 387,
under no. 003660. The child is enrolled in the Individual Taxpayer Registry (CPF) under no. 499.675.218-13, pursuant to Normative Instruction
RFB no. 1,548/15. The registration was carried out in accordance with Provision CG no. 03/2003 of the Honorable Judicial Administrative
Department of the State of Sao Paulo, whose declaration, signed by the father, is filed with this Registry Office in a specific folder no. 387,
under no. 03443. Nothing further. | so certify. I, SILMARA PATRICIA CONCEIGAO DOS SANTOS, AUTHORIZED CLERK, typed, reviewed,
and signed this record. | FURTHER CERTIFY that the following appears in the annotations column: ANNOTATION: The registered person is
enrolled in the CPF/MF under no. 499.675.218-13, according to a search conducted in the CRC database. NO ENCUMBRANCES. Sao Paulo,
03/12/2019. |, Valéria Luz Pimenta, Authorized Clerk, entered and signed this annotation.

Certificate issued by Rayssa Magalhaes Alves, Clerk of the Civil Registry of Natural Persons of Sao Paulo — 9th Subdistrict — Vila Mariana — SP —
122044, who electronically signed this certificate on 01/13/2026, pursuant to Article 19 of Law no. 6,015/73 and Article 228-F of the National Code of
Rules of the National Judicial Administrative Department of the National Council of Justice — Extrajudicial Forum (CNN/CN/CNJ-Extra).

| certify that, on 01/14/20286, this certificate, sent through the system of the National Operator of the Civil Registry of Brazil, was materialized, and
the authenticity of the document and its digital signature was verified by me.

Digital issuance seal: 1220442CE000000068917526L The content of this certificate is true. | certify.
CNS no. 122044 [
Civil Registry Office of Natural Persons ; '\I/%
Sé&o Paulo — 9th Subdistrict - Vila Mariana — SP Sao Paulo — 33rd Subdistrict — Alto da Moé% - SP - 115295
Natasha Caroline Pleul Alves — Clerk
Jodo Baptista Martelletto — Registrar Digital seal of materialization: 1152952}3E00000004024QBZBK
Security Code: IA 014944317
Praca Oswaldo Cruz, no. 38 — Paraiso — ZIP Code: 04004-070 Amount received for the elec:?sn;%c;:;tiﬁcate:To the Officer/Notary:
Phone: (11) 3059-2210 1SS: RS 167

Email: registrocivil@cartoriovilamariana.com.br State Department of Finance (SEFAZ): RS 15.37

Total: R$ 93.77
Amount received for materialization: R$ 46.74

The QR Code of the inspection seal of the State Courts of Justice will be available in the validation table of this certificate at the address

B E validation: https://certidao.registrocivil.org.brivalidar Validation Code: ht62-ct83
(ol mentioned above when not present on the certificate itself.
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I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that | have performed the professional
translation of this document from Portuguese to English, as a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete

translation of the document.

Manrina Viana Date: January 22, 2026
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REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL

CERTIDAG EMINTEIRO TEOR

NASCIMENTO

FERNANDO DEMIE.UCCA TIRICH

Numero do CPF
I 499.675.218-13 ]

MATRICULA

122044 01 55 2013 1 00474 193 0220603 14

CERTIFICA, que atendendo o requerimento de FLAVIO AUGUSTO TIRICH datado de 12/01/2026, que revendo nesta Serventia os
livros de Registros de Nascimento, deles o de n® A 0474, as fls. 193-V, sob n° de ordem 220603, verifiquei constar o seguinte teor: Em doze
de abril de dois mil e treze (12/04/2013), neste 9° SUBDISTRITO - VILA MARIANA, Municipio e Comarca de Sdo Paulo, Estado de Sdo
Paulo, procedo ao registro de nascimento de FERNANDO DE LUCCA TIRICH, natural de Sao Paulo-SP, do sexo masculino, nascido no dia
onze de abril de dois mil e treze (11/04/2013), s seis horas e Irinta e nove minulos, no Hospital @ Maternidade Santa Joana, neste
Subdistrito, S3o Paulo, Estado de Sdo Paulo, filho de FLAVIO AUGUSTO TIRICH, RG n® 25.768.304-5 SSP/SP, engenheiro, natural de So
Paulo, Estado de Sao Paulo e de ALINE DE LUCCA TIRICH, cabeleireira, natural de Séo Paulo, Estado de Sao Paulo, residentes na Rua
da Mooca, 4655, Mooca, em S#o Paulo, Estado de Sao Paulo. Estava a genitora na ocasido do parto com 30 anos de idade. Sdo avos
paternos JOSE CARLOS TIRICH e EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH e avés maternos OSMAR DE LUCCA e ELZA ALVES DE LUCCA.
Registro feito de acordo com a Lel 6015/1973, artigo 30 e Declaragio de nascido vivo n® 30584919796, classificador 387 sob n® 003660,
Inscrito no Cadastro de Pessoa Fisica - CPF sob n°® 499.675.218-13, conforme Instrugdo Normativa RFB n°® 1548/15. Registro feito de
conformidade com o provimento CG n® 03/2003 da Egrégia Corregedoria Geral de Justica do Estado de S&o Paulo, cuja declaragao,
assinada pelo pal, fica arquivada nesta Serventia em pasta propria n® 387, sob n® 03443. Nada mais. Dou fé. Eu, (a.) SILMARA PATRICIA
CONCEIGAQO DOS SANTOS, ESCREVENTE AUTORIZADA, digitel, conferi e assino. CERTIFICO MAIS QUE, na coluna de
averbagdes/anotagSes consta o seguinte: AVERBAGAO: O registrado est4 inscrito no CPF/MF n°® 49967521813, busca no banco de dados
CRC. SEM ONUS, Sao Paulo, 12/03/2019. Eu, (a.) Valéria Luz Pimenta Escrevente Autorizada, averbei e subscrevi.

~ Cerliddo lavrada por Rarssa Magalhaes Alves - Escrevente do Registro Civil de Pessoas Naturais de Sdo Paulo - 9° Subdistrito - Vila

Mariana - SP - 122044, o qual assinou eletronicamente esta certiddo em data 13/01/2026, nos termos do artigo 19 da Lei n. 6.015/73, e do

a{acr:tl gléﬁ?&m Jd% Co:)ﬂlgo Nacional de Normas da Corregedoria Nacional de Justica do Conselho Naclonal de Justiga — Foro Extrajudicial
-Extra).

Certifico que, em data de 14/01/2026, foi materializada esta certiddo enviada pelo sistema do Operador Nacional do Registro Civil do
Brasil, sendo a autenticidade do documento e da sua assinatura digital por mim conferida.

AR R

7o

Selo digital da emissdo: 1220442CE000000068917526L O Conteudo da certiddo é verdadeiro. Dou fé.
CNS N° 122044
Oficial de Registro Civil das Pessoas Nalurais
S&o Paulo - 9° Subdistrito - Vila Manana - SP
S#o Paulo - 33° Subdistrito - Allo da Mgoca - BP - 115295
JoSo Baptista Martelletto - Oficial Natasha Caroline Pleul Alves -\ Escre

Selo digital da Materializagdo: 1152952 00000’904024982“
Cod. Seguranga: |A 014944317
Valor recebido pela certiddo eletrdnica: Ao Oficlal/Tabelido:
R$76,83
ISS: R$1,57
A Secretaria da Fazenda: R$15,37
Totak R$93,77
Valer recebido pela malerializagdo: RS 46,74

Praga Oswaldo Cruz, n® 39 - Paralso CEP: 04004070 - Fone:
(11)30592210
e-mail. registrocivil@cartoriovilamanana.com.br

Validagao: hitps.//certidao registrocivil.org.br/validar Cédigo Validador. ht62-ct83
X O QR Code do selo de fiscalizagdo dos Tribunais de Justica Estaduais estara disponivel na tabela de validag8o desta certiddc no enderego
% mencionado abaixo quando ndo estiver presente na propria certiddo,




January 13, 2026

Document Cover Sheet

This cover sheet is for case RDJ2024720009.When you send your documents to us, place them in the order
shown below, and put this cover sheet on top. Mark the checkbox [ X ] under Enclosed if you are sending the
document. Mark the checkbox [ X ] under Unavailable if you cannot obtain the document, and include a formal
statement explaining why it is unavailable. Mark the checkbox [ X ] under Not Applicable if the document is not
applicable or not needed for your case.

Order Document Enclosed Unavailable Not Applicable
1. Document Cover Sheet............ccoceeeeveeennenn. [X]
2. Photocopies of Supporting Documents:
Valid, unexpired passport..................... [x] [ ] []
Birth Certificate with translation.......... [X] [] []
Adoption Documentation...................... [] [] [X]
Marriage Certificate with translation....[ ] [] [x]
Marriage Termination with translation.[ ] [] [x]
Court Records with translation.............. [ ] [] [%]
Military Records with translation......... [] [] [X]
Police Certificate(s) with translation.... [ ] [ ] [x]
3. Signed Affidavit of Support(s).........c.c....... [] [] [X]
Proof of U.S. Status..........ccceceerienennne [] [] [x]
Proof of Domicile........cccocueeveenennncnn. [] [] [X]
Petitioner's Civil Documents................. [ ] [ ] [X]
Proof of relationship (only for [-864A) [ ] [] [x]
Evidence of Income............cccocoeieinin. [] [1] [X]
Form(s) W-2....ocoiiiieiieieecee [ ] [] [x]
IRS Tax Transcript......ccccceeevervveereeerennns [] [] [%]
Federal Income Tax Returns................ [] [1] [%]
Social Security Earnings Statement......[ ] [] [x]
Proof of ASSets.......cccvevvveecreecvrrieerrennn, [] [1] [x]
4, Other Supporting Documents....................... [] [1] [X]

If you have not submitted Form DS-260 Online Immigrant Visa and Alien Registration Application at
ceac.state.gov, please do so now. We cannot forward your petition to a U.S. Embassy overseas until you submit
Form DS-260. Also, only send photocopies of your civil documents (e.g., birth certificate). Send a signed Form
1-864 Affidavit of Support(s). Do not send documents on any form of electronic media, such as memory cards.

E2
RDJ2024720009
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CONSULAR ELECTRONIC APPLICATION CENTER

Online Immigrant Visa and Alien Registration Application (DS-260)

Immigrant Visa and Alien Registration Application Confirmation

Thank You

You have successfully submitted an Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260). You must bring
to your visa interview proof that you submitted this form by printing a confirmation page using the below button. Do
not print a copy of this screen; use the below PRINT CONFIRMATION button to print a page with a unique barcode
related to your visa application. You can print a confirmation from this website at any time.

Next Step

Your Immigrant Visa and Alien Registration Application (Form DS-260) was sent to the National Visa Center (NVC) for
review. However, NVC will not review your Form DS-260 until they have received the required financial
and civil documents that you must also submit. If you have not sent NVC those items, please do so now. Visit
http://nvc.state.gov (English) or http://nvc.state.gov/espanol (Spanish) and review Steps 4-6 for instructions.

NVC will review your DS-260 IV application, financial, and civil documents upon receipt of all documents. If the
documents you submitted are insufficient or incomplete, NVC will send instructions on how to correct your
submission. NVC cannot schedule your visa interview until your supporting documentation is complete.

Your Visa Interview

Once you have a visa interview appointment, you need to:

1. Obtain and submit photographs that meet the Department of State’s visa requirements.
2. Review the information for the U.S. Embassy where your visa interview will occur.

Please use the buttons below for information on these items as well as instructions for submitting documents to NVC.

During the interview with a consular officer, you will be required to sign your application by providing a “biometric
signature” - in other words, your fingerprints. By providing this biometric signature, you are certifying under penalty
of perjury that you have read and understood the questions in your immigrant visa application. You are also certifying
that all statements that appear in your immigrant visa application have been made by you and are true and complete
to the best of your knowledge and belief. At the time of your interview, you will also be required to certify under
penalty of perjury that all statements in your application and those made during your interview are true and complete
to the best of your knowledge and belief.

This confirms the submission of the Immigrant Visa and Alien Registration application for:

Name Provided: DE LUCCA TIRICH, AUGUSTO
Country/Region of Origin BRAZIL

(Nationality):

Completed On: 04 MAR 2026

Case No: RDJ2024720009
Confirmation No: AAOOFCGOXF

EDJ 2o 247 200909 AAQO0TFCG?S F

X
THIS IS NOT A VISA Version 1.4

https://ceac.state.gov/IVApp/IVApp/ESign/Complete_Done.aspx?node=Done 11
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FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTRY OF NATURAL PERSONS

BIRTH CERTIFICATE
FULL CONTENT

NAME
AUGUSTO DE LUCCA TIRICH

608.174.388-82

CPF Number I

REGISTRATION
122044 01 55 2023 1 00710 107 0360797 62

It is hereby CERTIFIED that, in compliance with the request of FLAVIO AUGUSTO TIRICH, dated 01/12/2026, upon reviewing in this Registry
Office the Birth Register Books, specifically book no. A-0710, page 107-V, under order number 360,797, | verified the existence of the
following record: On the twenty-second day of February, two thousand twenty-three (02/22/2023), in this 9th Subdistrict — Vila Mariana,
Municipality and Judicial District of Sdo Paulo, State of Sao Paulo, | hereby record the birth of AUGUSTO DE LUCCA TIRICH, born in Sao
Paulo, SP. male, on the twentieth day of February, two thousand twenty-three (02/20/2023), at 4:26 a.m., at Santa Joana Hospital and
Maternity, in this Subdistrict, Sao Paulo, State of Sdo Paulo, son of FLAVIO AUGUSTO TIRICH, Driver's License no. 02276907533, issued by
DETRAN-SE engineer, born in Sdo Paulo, State of Sao Paulo, and ALINE DE LUCCA TIRICH, Driver's License no. 03426946993, issued by
DETRAN-SP hairdresser, born in Sao Paulo, State of Sao Paulo, residents at Rua Darnilo Martins Pereira 82, house, Vila Oratdrio, Sao
Paulo, SP. At the time of the birth, the mother was forty (40) years of age. The paternal grandparents are JOSE CARLOS TIRICH and
EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH, and the maternal grandparents are OSMAR DE LUCCA and ELZA ALVES DE LUCCA. The registration
was made following Law no. 6,015/1973, Article 30, and Live Birth Declaration no. 30936025109. The child is enrolled in the Individual
Taxpayer Registry (CPF) under no. 608.174.388-82, pursuant to Normative Instruction RFB no. 1,548/15. The registration was carried out in
accordance with Provision CG no. 03/2003 of the Honorable Judicial Administrative Department of the State of Sdo Paulo, whose
declaration, signed by the father, is filed with this Registry Office. Nothing further | so certify. I, ANA FLAVIA DA SILVA DE OLIVEIRA,
AUTHORIZED CLERK, typed, reviewed, and signed this record.

Certificate issued by Rayssa Magalhdes Alves, Clerk of the Civil Registry of Natural Persons of Sao Paulo — 9th Subdistrict — Vila Mariana — SP —
122044, who electronically signed this certificate on 01/13/2026, pursuant to Article 19 of Law no. 6,015/73 and Article 228-F of the National Code of
Rules of the National Judicial Administrative Department of the National Council of Justice — Extrajudicial Forum (CNN/CN/CNJ-Extra).

| certify that, on 01/14/2026, this certificate, sent through the system of the National Operator of the Civil Registry of Brazil, was materialized, and the
authenticity of the document and its digital signature was verified by me.

CNS no. 122044
Civil Registry Office of Natural Persons
Sé&o Paulo - 9th Subdistrict — Vila Mariana — SP

Digital issuance seal: 1220442CE000000068913626N The content of this certificate is true. | certify.

S&o Paulo — 33rd Subdistrict — Alto da Moéea — SP — 115295
Natasha Caroline Pleul Alves — Clerk
Digital seal of materialization: 11529 000000040249426S

Jodo Baptista Martelletto — Registrar Security Code: A 014944316

Amount received for the electronic certificate: To the Officer/Notary:

Praga Oswaldo Cruz, no. 39 — Paraiso — ZIP Code: 04004-070 RS 76.83
Phone: (11) 3059-2210 I1SS: R$ 1.57
Email: registrocivil@cartariovilamariana.com.br State Department of Finance (SEFAZ): RS 15.37

Total: R$ 93.77
Amount received for materialization: R$ 46.74

Validation: hitps://certidao.registrocivil.org.brivalidar Validation Code: 5a0t-xkat
The QR Code of the inspection seal of the State Courts of Justice will be available in the validation table of this certificate at the address mentioned
above when not present an the certificate itself.

-

/



I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that | have performed the professional
translation of this document from Portuguese to English, as a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete

translation of the document.

mamna I?Lana Date: January 22, 2026
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REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
CERTIDAO EMINTEIRO TEOR
NASCIMENTO

NOME

AUGUSTO DE LUCCA TIRICH

Ndmero do CPF

608.174.388-82

MATRICULA

122044 01 55 2023 1 00710 107 0360797 62

CERTIF ICA, que atendendo o requerimento de FLAVIO AUGUSTO TIRICH datado de 12/01/2026, que revendo nesta Serventia os
livros de Registros de Nascimento, deles o de n* A 0710, as fls. 107-V, sob n® de ordem 360797, verifiquei constar o seguinte teor: Em vinte
@ dois de fevereiro de dois mil e vinte e trés (22/02/2023), neste 9° SUBDISTRITO - VILA MARIANA, Municipio e Comarca de Sdo Paulo,
Estado de Sédo Paulo, procedo ao registro de nascimento de AUGUSTO DE LUCCA TIRICH, natural de Sdo Paulo-SP, do sexo masculino,
nascido no dia vinte de fevereiro de dois mil e vinte e trés (20/02/2023), s quatro horas e vinte e seis minutos, no Hospital e Maternidade
Santa Joana, neste Subdistrito, Sdo Paulo, Estado de Sdo Paulo, filho de FLAVIO AUGUSTO TIRICH, CNH n° 02276907533 Delran-SP,
engenheiro, nalural de Sdo Paulo, Estado de S&o Paulo e de ALINE DE LUCCA TIRICH, CNH n° 03426946993 Detran-SP, cabeleireira,
natural de S&o Paulo, Estado de S&o Paulo, residentes na Rua Damilo Martins Pereira, 82, casa, Vila Oratério, Sdo Paulo, SP. Estava a
genitora na ocasido do parto com 40 anos de idade. S&o avos paternos JOSE CARLOS TIRICH e EDVIGE MAZZUCCHELLI TIRICH e avos
maternos OSMAR DE LUCCA e ELZA ALVES DE LUCCA. Registro feito de acordo com a Lel 6015/1973, artigo 30 e Declaragdo de nascido
vivo n* 30936025109, Inscrito no Cadastro de Pessoa Fisica - CPF sob n°® 608.174.388-82, conforme Instrugado Normativa RFB n® 1548/15.
Registro feito de conformidade com o provimento CG n® 03/2003 da Egrégia Corregedoria Geral de Justiga do Estado de S&o Paulo, cuja
declaragdo, assinada pelo pai, arquivada nesta Servenlia. Nada mais. Dou fe. Eu, (a.) ANA FLAVIA DA SILVA DE OLIVEIRA,

ESCREVENTE AUTORIZADA, digitei, conferi e assino.

Certiddo lavrada por Rayssa Magalhaes Alves - Escrevente do Registro Civil de Pessoas Naturais de S&o Paulo - 9° Subdistrito - Vila
Mariana - SP - 122044, o qual assinou eletronicamente esta certiddo em data 13/01/2026, nos termos do artigo 19 da Lei n. 6.015/73, e do

artigo 228-F do Cddigo Nacional de Normas da Corregedoria Nacional de Justiga do Conselho Nacional de Justiga — Foro Extrajudicial
(CNN/CN/CNJ-Extra).

Certifico que, em data de 14/01/2026, foi materializada esta cerliddo enviada pelo sistema do Operador Nacional do Registro Civil do

Brasll, sendo a autenticidade do documento e da sua assinatura digital por mim conferida.
O Conteudo da certiddo é verdadali Dou fé.

Sdo Paulo - 33° Subdistrito - Alto da Modca - SP - 115295
Natasha Caroline Pleul Alves - Esctevente
Selo digital da Materlalizagio: 1152952CE0Q0000040249426S
Cod. Seguranga: IA 014944316
Valor recebido pela certiddo eletrénica: Ao Oficial/Tabeliao:
R$76,83
ISS: R$1,57
A Secrelaria da Fazenda: R$15,37
Total: R§93,77
Valor recebido pela materializagdo: RS 46,74

Selo digital da emiss&o: 1220442CE000000068913626N
CNS N° 122044
Oficial de Registro Civil das Pessoas Naturais
Séo Paulo - 9° Subdistrito - Vila Mariana - SP

Jodo Baptista Martelletto - Oficlal

Praga Oswaldo Cruz, n° 39 - Paraiso CEP: 04004070 - Fone:
(11)30592210
e-mail: registrocivil@cartoriovilamariana.com.br

5 validagao: hitps //certidao.registrocivil.org br/validar Codigo Validador: 5a0t-xkot
% O QR Code do selo de fiscalizagdc dos Tribunals de Justica Estaduals estara disponivel na tabela de validaglo desta certiddo no enderego
4% mencionado abaixo quando ndo estiver presente na propria cerliddo

L+

Y R ey
IA 014944316

- \
T%‘
\




